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Puri Kauhan Ubud - Bali 1

IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR 

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Tutur Tlik Jati 
2. Nomor Naskah 1 
3 Tempat Penyimpanan  Keropak 
4. Asal Naskah Puri Kawan Ubud 
5. Kondisi/keadaan Naskah Baik 
6. Ukuran Naskah P:     50,4           CM                          L:  3,5               CM   
7. Tebal Naskah  34 lembar            
8. Jumlah baris pada tiap 

halaman 
4 baris 

9. Bahasa Naskah Bali Kawi 
10. Bentuk Teks Tutur 
11. Penanggalan Naskah 1938 
12. Identitas 

pengarang/penulis 
Ida Anak Agung Gede Oka 

13. Kalimat Awal Om Awighanamastu Ya Nama Swaha. 
Nihan pitegesning tastra utama, pitegesning tutur utama, 
nga, tutur tlik jati, trus tkaning praline, kaweruhkna, de 
sang mahyun asenaka dharman, maka glaraning yoga 
semadhi, muah kapagehang ikang urip bantian asakti 
nikang ripurig anggania, ika kaweruhakna wasuk 
wetunia ring sariranta, ikang ripu, ndi ikang ingaranan 
ripu, ring adnyana wisesa, maka pangawak ikang ripu, 
nga, bayu sabda idep, ri kana wasuk wetunikang ripu, 
ika wumungguh ring raga walua, ya tika matmahan tan 
keneng labanin, maka wekasning jagat kabeh, ika 
manusuk ring manusa ring loka, ika matemahan dadi 
panca maha bhuta, muah manadi pancendriya, 
sarwangga ripu, antian  ta kapara cidrania, gumelar aken 
maya bencana, wenang Amaya rupa sekadi batara, ikang 
maka satruning sarirania, ika hetunia, sang maha 
putusing sarira diatmika. 

Kalimat Akhir  Nihan kaputusan sang hyang campur talu, nga, ca, nga, 
cantik. Tik, nga, kamimitan, pr,nga, puri, ri, nga, 
tungtung, ta, nga, tuhu, wiakti,lo,nga, talu, talu, nga, 
pahledan, nga, angganira, sang hyang pasupati, 
ardacandra, windu, nada, iti pindania, sang hyang 
pasupati, sumungrang ring pukuwing jiwa gra.(ongkara) 
,tlas. Utama ahat. Nging ajawera pingiten, apan 
mautama dahat, tals. Puput manyurat ring dini, bu, ka, 
wara sinta, ping arep, tlas. Puniki lontar, druen Ida Anak 
Agung Gede Oka ring jero kawan Ubud. Turunan lontar 
padruwen cara  Blanda, tang, ping,13, bu, ping, 6, tahun 
1938. Kala purnama, cara bali isaka 1850 warsa 
yusaning rat. 
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR 

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Pratiti Sambut Pada 
2. Nomor Naskah 2 
3 Tempat Penyimpanan  Keropak 
4. Asal Naskah Puri Kawan Ubud 
5. Kondisi/keadaan Naskah Baik 
6. Ukuran Naskah P:     58,2           CM                          L:  3,3            CM      
7. Tebal Naskah 47 lembar            
8. Jumlah baris pada tiap 

halaman 
4 baris 

9. Bahasa Naskah Bali Kawi 
10. Bentuk Teks Wariga 
11. Penanggalan Naskah - 
12. Identitas 

pengarang/penulis 
-

13. Kalimat Awal Nihan ala ayunin pratiti, semut pada ngarania, anut ulan, 
awidya, ka, 6, ayu. Saskara, ka, 7, hala. Widnyana ka, 8. 
Ayu nawa rupa, ka, 9, hala. Sadaya tana, ka, 10, ayu. 
Separsa, jiesta, hala. Wedana, hasada, ayu. Resna, ka,1, 
hala. Upadana, ka, 2, ayu. Bhawa, ka, 3, hala. Jati ka,4 
,ayu. Jara marana, ka, 5, hala. Nihan dina penet, 
amimiting angurung ayam, bu, ka,  wega. Nihan uku 
katmpak ring carik agung, luirnia kurantil, dungulan, 
mara, bala, sama nuju ring budane. Nihan wuku 
katampak ring pamacekan agung, luirnia sinta, wariga 
pangantag, langkir, bala, sama Nampak, ring wrespati, 
sagawe hala tan ogya, ring ingkel wong samana. 

Kalimat Akhir  Hangel puharania, yan angulona, wretaning mati ring 
nengen ta, yan angalora hana labaking ngking puharania, 
drewyela smangkana, lan anging ang malap, hanuli mara 
Yumahnia, ahireng warnania sawelasnia katemu kang 
drewiya, maya ri kiwi melah, panganinum kajar denia, 
yaning tengen, tangis kajar denia, dodot kasyukan lenga, 
prihatin puharania dodot sinigiting wegang, baya sang 
prabu wisesa, muah hana maweh wastrakuneng, wastra 
katunu, hana gawenta naka ramakdikya, lindu 
samangkana hana anganggoning prabu, gawa ya 
samangkana, tan inak ambek, ya ta suka juga. 
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR 

 

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Kakawin Ramayana 
2. Nomor Naskah 3 
3 Tempat Penyimpanan  Keropak 
4. Asal Naskah Puri Kawan Ubud 
5. Kondisi/keadaan Naskah Baik (beberapa bagian dimakan rayap) 
6. Ukuran Naskah P:     58,7           CM                          L:  3,6               CM   
7. Tebal Naskah  136  lembar            
8. Jumlah baris pada tiap 

halaman 
4 baris 

9. Bahasa Naskah Jawa Kuna 
10. Bentuk Teks Kakawin 
11. Penanggalan Naskah - 
12. Identitas 

pengarang/penulis 
-

13. Kalimat Awal Awighanamastu, tlana sira ratudibya rengen, prasasta 
ring rat musuh ira pranata, jaya pandita ring aji kabeh, 
sang dasarata nama ta moli. Sira ta tri wikrama pita, 
pnaka bapa batara wisnu mang janma inaka nikang wana 
kabeh, ya ta don ira nimitaning janma. 

Kalimat Akhir  Hana ta ya mang dedel watu mageng sayojana babaknia 
rodra kumupak, kadi ta gelap rikang kalanga sabdaning 
watu belah, a[uynya sumirat, sahananikang kena skap 
lengen pepetnia talingania wuntu hikan, kadi ta binajra 
murccita tiba kabehnia kaguling glana kapati. Tlana tata 
tal hatal lanikang sila tala lengania sewudhpaya, 
abalangaken tayeng gagana, mipuja kunang nitya, lan 
asadya kunang kita, yat satya ring waca wacan, lawan 
carita sang wiku. 
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR 

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Sembah Muah Kamoksan 
2. Nomor Naskah 4 
3 Tempat Penyimpanan  Keropak 
4. Asal Naskah Puri Kawan Ubud 
5. Kondisi/keadaan Naskah Baik 
6. Ukuran Naskah P:     45           CM                          L:  3             CM           
7. Tebal Naskah  11 lembar            
8. Jumlah baris pada tiap 

halaman 
1-10 B 4 baris/ 11 A sisi kri atas 1 baris 

9. Bahasa Naskah Bali Kawi 
10. Bentuk Teks Tutur 
11. Penanggalan Naskah - 
12. Identitas 

pengarang/penulis 
-

13. Kalimat Awal Ong Awignamastu Nama Sidhem. Iki margining sang 
nyumbah, nga, bungkahing sembah pratiwi jati angina, 
margining sembah, aksara, surya lawan Chandra, nga, 
isining sembah, manah yukti, nga, batuning sembah 
lintang tranggana, nga, pucuking sembah, idep, bhuta, 
bhuta idep ira, sang nembah bhutkakna sembah, 
sangkala idapira sang anembah, kalagna sembah, ika 
pasurya sewana, nga, bhakti ring dewa, bhakti ring bapa 
ibunia, miwah ri sanakina kabeh. 

Kalimat Akhir  Yan ring siwa dwara lebnia sang hyang atna, suarga juga 
hnungkap tekeng patisentanania manggih  hayu dibia, 
wong wikan ika, tekeng anak putu buyut manggih suka, 
kawah, nga, slap, suarga, nga, api, pehning tunggal ika 
kawah, lawan suarga di, haywa ramia prateka, dudu 
byahika suka wirya toning rat, nga, marganta suka pinuji 
puji, kunaang pinaka, pratekaning mati, bhudi lega 
manah rahayu, seka asanak manuk ling ring aji, yan sura 
wruha ring margining pati, ika ngaran pratiwa, iyata 
wenang tinwa kajar ring aji. 
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR 

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Kaputusan Sang Hyang Wisna Japa  
2. Nomor Naskah 5 A 
3 Tempat Penyimpanan  Keropak 
4. Asal Naskah Puri Kawan Ubud 
5. Kondisi/keadaan Naskah Rusak sebagian 
6. Ukuran Naskah P:     46,5           CM                          L:  3,2            CM      
7. Tebal Naskah 16 lembar            
8. Jumlah baris pada tiap 

halaman 
4 baris 

9. Bahasa Naskah Bali Kawi 
10. Bentuk Teks Kanda 
11. Penanggalan Naskah  
12. Identitas 

pengarang/penulis 
13. Kalimat Awal Om Awignamastu Nama Sidhem. Nihan kaputusang 

Sang Hyang Wisnu Japa, nga, kasidia nira sang hyang 
mancongol, duk angusadhi tikang bhuana, ri sru usadi, 
sira sang hyang prajapati, murti, kreta nugraha, bhatara 
wisnu yogi, ring catur wisana kramma, luirnia bhagawan 
mredhu, bhagawan Wreaspati, bhagawan mretu kunda, 
bhagawan kasiapa ana akasara wariga, agama, sarwa 
sandi agring, wusada tiga, luirnia, nga, wisada klima 
wisada, dharma wisada, nahan tantriwikrama mulia, 
patung galaning wisada, matma han wisada sari, tiga 
masarira tunggal, panugrahan nira sang sang hyang 
mancongol… 

Kalimat Akhir  Nia ta kayatna kna, den  mawas rasa ning sastra sangga 
muang bodhak capi, getha pinara pitu, nahan karma nira 
sang amengku usadi den prayatna juga. 
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR 

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Pratiti Sambut Pada 
2. Nomor Naskah 5 B 
3 Tempat Penyimpanan  Keropak 
4. Asal Naskah Puri Kawan Ubud 
5. Kondisi/keadaan Naskah Rusak sebagian 
6. Ukuran Naskah P:     46,5           CM                          L:  3,2            CM      
7. Tebal Naskah 16 lembar            
8. Jumlah baris pada tiap 

halaman 
4 baris 

9. Bahasa Naskah Bali Kawi 
10. Bentuk Teks Kanda 
11. Penanggalan Naskah - 
12. Identitas 

pengarang/penulis 
-

13. Kalimat Awal Iti Pratiti sambut pada yan sasih, knem, awidia, tanggal, 
1, ping, 15. Jara marana, ping, 2, jati, nggal, ping, 3. 
Bawa tanggal ping, 4. Upadana, tanggal, ping 5. Tresna, 
tanggal, ping, 6. Wedana, tanggal, ping, 7. Sparsa, 
tanggal, ping, 8,9. Sada yan tana, tanggal, ping, 10. 
Nama rupa, tanggal, tanggal, ping 11. Widnyana tanggal, 
ping, 12. Saskara, tanggal, ping 13. Ping, 14. Pangelong 
knem awidya, panglong, ping, 1. Jara marana panglong, 
ping, 2. Jati, panglong, ping, 3. Bawa panglong, ping, 4, 
ping, 14. Upadana, panglong, ping, 5, ping 15. Tresna, 
panglong, ping, 6. Wedana, panglong, ping, 7. Ping, 8. 
Sada yatana, panglong, ping,9. Nama rupa, panglong, 
ping, 10. Widnyana, panglong, ping, 11. Saskara, 
panglong, ping, 12.  

Kalimat Akhir  Ring luhur mreta dewa, ring sor dangastra, ring arep 
sadana yoga, ring ngori dagdig krana. 
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR 

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Usada Bebai 
2. Nomor Naskah 6 
3 Tempat Penyimpanan  Keropak 
4. Asal Naskah Puri Kawan Ubud 
5. Kondisi/keadaan Naskah Baik 
6. Ukuran Naskah P:     46           CM                          L:  3               CM         
7. Tebal Naskah 87 lembar            
8. Jumlah baris pada tiap 

halaman 
1 A- 86 B 4 baris, 87 A 1 baris sudut kiri atas 

9. Bahasa Naskah Kawi Bali 
10. Bentuk Teks Usada 
11. Penanggalan Naskah - 
12. Identitas 

pengarang/penulis 
-

13. Kalimat Awal Ong Awiganamastu Nama Sidhem. Iki usada wong kena 
bebai. Tatulak babai, sa, tambu isi, 4, besik, sami rajah 
kayiki, Ang, Ung, Mang,  mwah, sa, andong petang 
puun, rajah jadma muani, wus marajah, tancebakna 
bilang junguting karang, ma, naga ngempet, jeng, 
brahmana mamuja, ong dewa pradina, jeng, ksatria 
merem, wesia merem, dew nglukat, Ong sah ring 
patulangan, saktining jeng. 

Kalimat Akhir  Malih, ta saking pitutur leak, kalaning rare, nangis, weji, 
saraf, tur sampu ngiring  sing ragania, seger denia, sa, 
don kacikang, ring pangapute, sane paling maluna buka 
lekad, bilang sakit rarene punika anggen linting, raris 
anggen ngobor-ngoborin, rare punika malih memen 
rarane mangda, matimpuh makamben tampih, 
magambahang, ring pamlange, rare punika kadi 
pelungang, rare punika, raris kasilapin, ping, 3, raris 
simbuh antuk don cicung, raris usap antuk, rambut, 
memen  anake alit ping, 3. Datinglah tamba puniki.  
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR 

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Dasa Nama 
2. Nomor Naskah 7 
3 Tempat Penyimpanan  Keropak 
4. Asal Naskah Puri Kawan Ubud 
5. Kondisi/keadaan Naskah Baik 
6. Ukuran Naskah P:     48,5           CM                          L:  2,7               CM   
7. Tebal Naskah  24 lembar            
8. Jumlah baris pada tiap 

halaman 
3 baris 

9. Bahasa Naskah Kawi 
10. Bentuk Teks Bahasa 
11. Penanggalan Naskah - 
12. Identitas 

pengarang/penulis 
-

13. Kalimat Awal Om Awignamastu Nama Sidhem. Dasa nama. Kelor, 
nga, tugtug ngalut, jaja Bungan, sulanjana, mungging 
tingkih, nga, lengkung, ngameri, skang, nga, sket, 
rongrong, tamba bias, nga,. Wusan, pacul kawi, basa 
basa, nga, wallet sabda gagal tikus. Ancak, nga, kawula 
wedi, jadma cenik, bingin, nga, murji tahra, hanugruda, 
tandaka. Daha daha, nga, kamar ungi, suren, nga, 
ileman. Kayu sangka, nga, pajung, sasih. 

Kalimat Akhir  Turunan lontar druen Ida Anak Agung Ketut Arga ring 
Batubulan. Puput sinurat, duk cara Belanda, tang, 13, bu, 
6, tahun, 1138. Kala purnama, isaka, 1850 
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR 

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Kreta Basa 
2. Nomor Naskah 8 
3 Tempat Penyimpanan  Keropak 
4. Asal Naskah Puri Kawan Ubud 
5. Kondisi/keadaan Naskah Baik 
6. Ukuran Naskah P:     42,3          CM                          L:  3,5               CM    
7. Tebal Naskah   lembar            
8. Jumlah baris pada tiap 

halaman 
4 baris 

9. Bahasa Naskah Bali Kawi 
10. Bentuk Teks Bahasa 
11. Penanggalan Naskah Isaka 1864 
12. Identitas 

pengarang/penulis 
Ida Anak Agung Lingsir 

13. Kalimat Awal A 

Kalimat Awal B 

Iti Kreta Basa basa Pageh. A, ana, ha, nora, ah, suara, 
Ah, matreng, ohah, obah, hah, uduh. Ta, ika, tang, ikang. 
Tan nora. Tah, sukla. Ndan malih. Kudi kudang. Malih, 
su, lewih. Dibia, lewih. Yramba, angkara. Loba, ambela. 
Loba, tambala, tan satia, srana, asri, panes, yoni, suci, 
nota, suara, nota, nista, pradawa, tingkah, pradawa, raga, 
angga, raga, sarira, pasta, baga, taulan, goapala, yogog, 
anispara, niskala, pati, dahan, pekas, tembe, tumbe, 
tembe, wkas, bara, wisesa, baru, pangan, bari, bari buri, 
bari bari, busan busan, bari bari, mabayanang, wuwus, 
munyi, wuwus, puput, wuwus, cerita, karna kuping, 
karna smaran. 
Ari, ratu dikora manget. Basana, kagangan. Siwa patra, 
temakas. Sambada, tengen. Anglanjam, monjok 
kamantian, saksana sasolih, manah santawekas rasiki, 
stri. Rasika, kakung, sira. Pinum, isun. Taton arep… 

Kalimat Akhir A 

Kalimat akhir B 

Puniki lontar Ida Anak agung LIngsir. Ring jero kawan 
ubud, antuk ida nurun, puput sinurat, duk lan bali, 1864. 
Blanda, 1942, nipon, 2602. 
Dikata, ganggung, geledeg, nga, greh. Wus 
miwikalparsa, wirasa, wira saradati, wacana, ritika. 
Wusan, waragati, wiskiro, ngaran aji. Mreto, wasweda, 
isto… 
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR 

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Bhagawan Kamandaka 
2. Nomor Naskah 9 
3 Tempat Penyimpanan  Keropak 
4. Asal Naskah Puri Kawan Ubud 
5. Kondisi/keadaan Naskah Baik 
6. Ukuran Naskah P:     47            CM                          L:  4               CM        
7. Tebal Naskah  41 lembar            
8. Jumlah baris pada tiap 

halaman 
4 baris 

9. Bahasa Naskah Kawi 
10. Bentuk Teks Niti 
11. Penanggalan Naskah Isaka 1748 
12. Identitas 

pengarang/penulis 
13. Kalimat Awal Awiganamastu. Bhagawan kamandaka sira warah ing 

sisia nira, sang hyang raja niti warah ning nghulun, iriki 
ta ndan tembe hulun amaraha ri kita, bhatara sruti 
rumuhun, mararapan amanggih suka, mwang dirge yusa. 
Mapa kadruen bhatara matangian kastutin sura, lumrah 
tekeng praba wanira makarma sang prabu, yamatangian 
kabhaktiang sira, mwang bhawanira ta swanta, 
matangian mangda suka, iti aji kamandaka, ya 
prajarakna I sang hulun kabeh. 

Kalimat Akhir  Ong Brahma kiteng tengen, wisnu kiteng kiwa, kumara 
kiteng arep, gana kiteng huri, bayu kiteng suku, hyang 
wisesa kiteng hulu , jati langgeng kiteng sarirangku, 
bhanaspati maya rumakseng yaku, dewa maya ri 
sarirangku, ikeng wisnu adi dewa mayanta, pada 
ongkara de ika. Iti rare yadnya, kengetakna de sang 
hyang mahyun amanggih kotaman ring payudan, … 
ndan antusakna winapaning aksara apan duli ing wong 
muda, tan wruh ring pasang, tur sasa. Susur, kasuwen 
marajah, maasih tuara bias pantes dangdig bagan, satata 
mor mor. 
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR 

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar A. Tatwa Brata        B. Pabratan 
2. Nomor Naskah 10 
3 Tempat Penyimpanan  Keropak 
4. Asal Naskah Puri Kawan Ubud 
5. Kondisi/keadaan Naskah Baik 
6. Ukuran Naskah P:     37,2           CM                          L:  3,4           CM       
7. Tebal Naskah  72 lembar            
8. Jumlah baris pada tiap 

halaman 
4 baris 

9. Bahasa Naskah Bali Kawi 
10. Bentuk Teks Tatwa 
11. Penanggalan Naskah A. 1-7-1941       B. 27-7-1941 
12. Identitas 

pengarang/penulis 
Ida Anak Agung Gede Oka 

13. Kalimat Awal Ong Awiganamastu nama Sidhem. Iti tatwa brata, 
kayatna kna de sang ngharep luput a ring jadma 
sangsara, iki tengesing brata, bra, araning, ngamhahi, 
haraning ngantahi, ngaraning angrawuhi, kang hina 
weruhang, bra, araning sangan hana, nga, haraning, 
tatana, apan metu saking anta wisesa, eka brata, nga, 
celang, tribarata, nga, acetana, rajah, tamah, acetana, 
nga, lupa, lupa, nga, turu, turu, nga, wengi, rajah, nga, 
pangan kuning. Tamah, nga, sanggama, ugangeh tang 
panca driya, yeka, nga, brata, aparan ta tan tang 
kapenuhana dening de sang  driya juga… 
Hana brata mangan, sekul putih kunang, marep wetan 
kita mangan, mewa kabira, mangan pisan, 9, kalion, 
semayania, utama, 9, wulan, bhatara siwa turun brata, 
papalihan sang hyang anta dewania, pinaka rupanira, 
pinak samuhanira, pinaka dirgayusa, yan lanang pinaka 
petikan, pinaka polah, pinaka raras, yan wadon, pinaka 
kakayon, pinaka hibon, 9, mulihang swarga bhatara 
siwa, sasarnia mangjanma ring prabu anyokra narti, 
wiku, bhujangga, sogata, sugih malengkering mas pirak, 
sarwa sassocan. 
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR 

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Tutur Tlik Jati 
2. Nomor Naskah 1 
3 Tempat Penyimpanan  Keropak 
4. Asal Naskah Puri Kawan Ubud 
5. Kondisi/keadaan Naskah Baik 
6. Ukuran Naskah P:     50,4           CM                          L:  3,5               CM   
7. Tebal Naskah  34 lembar            
8. Jumlah baris pada tiap 

halaman 
4 baris 

9. Bahasa Naskah Bali Kawi 
10. Bentuk Teks Tutur 
11. Penanggalan Naskah 1938 
12. Identitas 

pengarang/penulis 
Ida Anak Agung Gede Oka 

13. Kalimat Awal Om Awighanamastu Ya Nama Swaha. 
Nihan pitegesning tastra utama, pitegesning tutur utama, 
nga, tutur tlik jati, trus tkaning praline, kaweruhkna, de 
sang mahyun asenaka dharman, maka glaraning yoga 
semadhi, muah kapagehang ikang urip bantian asakti 
nikang ripurig anggania, ika kaweruhakna wasuk 
wetunia ring sariranta, ikang ripu, ndi ikang ingaranan 
ripu, ring adnyana wisesa, maka pangawak ikang ripu, 
nga, bayu sabda idep, ri kana wasuk wetunikang ripu, 
ika wumungguh ring raga walua, ya tika matmahan tan 
keneng labanin, maka wekasning jagat kabeh, ika 
manusuk ring manusa ring loka, ika matemahan dadi 
panca maha bhuta, muah manadi pancendriya, 
sarwangga ripu, antian  ta kapara cidrania, gumelar aken 
maya bencana, wenang Amaya rupa sekadi batara, ikang 
maka satruning sarirania, ika hetunia, sang maha 
putusing sarira diatmika. 

Kalimat Akhir  Nihan kaputusan sang hyang campur talu, nga, ca, nga, 
cantik. Tik, nga, kamimitan, pr,nga, puri, ri, nga, 
tungtung, ta, nga, tuhu, wiakti,lo,nga, talu, talu, nga, 
pahledan, nga, angganira, sang hyang pasupati, 
ardacandra, windu, nada, iti pindania, sang hyang 
pasupati, sumungrang ring pukuwing jiwa gra.(ongkara) 
,tlas. Utama ahat. Nging ajawera pingiten, apan 
mautama dahat, tals. Puput manyurat ring dini, bu, ka, 
wara sinta, ping arep, tlas. Puniki lontar, druen Ida Anak 
Agung Gede Oka ring jero kawan Ubud. Turunan lontar 
padruwen cara  Blanda, tang, ping,13, bu, ping, 6, tahun 
1938. Kala purnama, cara bali isaka 1850 warsa 
yusaning rat. 



Puri Kauhan Ubud - Bali 13

IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR 

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Tutur Bhuana Alit 
2. Nomor Naskah 11 
3 Tempat Penyimpanan  Dibungkus kain putih bersama naskah lain 
4. Asal Naskah Puri Kawan Ubud 
5. Kondisi/keadaan Naskah Baik 
6. Ukuran Naskah P:     49           CM                          L:  2,5               CM      
7. Tebal Naskah  14 lembar            
8. Jumlah baris pada tiap 

halaman 
3 baris 

9. Bahasa Naskah Bali Kawi 
10. Bentuk Teks Tatwa 
11. Penanggalan Naskah 1950 isaka, 1938 masehi 
12. Identitas 

pengarang/penulis 
-

13. Kalimat Awal Om Awignamastu. Nihan tutur bhuana alit, ring sarira 
raasya tmen apan wruh ring kadarman, wruh ring sadu, 
wruh ring walaittha, wruh ring mretta, wruh ring 
sariranta, wruh ring tutur,.. 

Kalimat Akhir  … puniki lontar druen ida anak agunng gede oka, ring 
jero kawan ubud, turunan lontar druen pa rareme, ring 
kapal. Puput sinurat duk cara blanda, tang, ping, 13, bu, 
ping, 6, tahun 1938. Kalapur nama, isaka 1750. Tlas. 
NB: terdiri dari 2 bagian, 1a – 9b, tutur bhuana alit. Iia – 
13b, piyodalan pada batara. 
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR 

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Kaputusan dalem palinggih 
2. Nomor Naskah 12 
3 Tempat Penyimpanan  Dibungkus kain putih bersama naskah lain 
4. Asal Naskah Puri Kawan Ubud 
5. Kondisi/keadaan Naskah Baik tanpa cakepan 
6. Ukuran Naskah P:     43,5            CM                          L:  3CM               
7. Tebal Naskah  12  lembar            
8. Jumlah baris pada tiap 

halaman 
3 baris 

9. Bahasa Naskah Kawi 
10. Bentuk Teks Kanda 
11. Penanggalan Naskah 6-8-1941 
12. Identitas 

pengarang/penulis 
Ida Anak Agung Gede Oka 

13. Kalimat Awal Om awignamastu nama siwa ya. Nihan kaputusan dalem 
pelinggih, pamutusin pralaya ring raga sarira, pati 
kalawan urip, ghni lanang, nga, kalawan ghni wadon, 
nga, ghni lanang, nga, sang hyang wulan, ghni wadon, 
nga, sang hyang surya, sang hyang wulan, sabdania, 
maletak, sang hyang surya, sabda nia, maletik, elingakna 
sandaning ghne, ring raganta juga, ayuwa wera, utama 
dahat. 

Kalimat Akhir  Puniki lontar druen ida anak agung  gede oka ring puri 
kawan Ubud, Gianyar, tur nyurat iki, pakaryan Ida, 
puput, duk cara almanak, 6, 8,1941. 
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR 

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Ramayana 
2. Nomor Naskah 13 
3 Tempat Penyimpanan  Dibungkus kain putih bersama naskah lain 
4. Asal Naskah Puri Kawan Ubud 
5. Kondisi/keadaan Naskah Baik 
6. Ukuran Naskah P:     46            CM                          L:  3,8              CM      
7. Tebal Naskah  11 lembar            
8. Jumlah baris pada tiap 

halaman 
4 baris 

9. Bahasa Naskah Bali Kawi 
10. Bentuk Teks Kakawin 
11. Penanggalan Naskah - 
12. Identitas 

pengarang/penulis 
-

13. Kalimat Awal Awignamastu, wini saba sira titi braka naran glana 
ngarang, manah nira yaka  srepan wulati sang leakasih 
pjah, drawing ati kamanusan kapasukan ngasih luh tiba, 
tiba keni nikanang skah isuku sangka kangan cali. 
Kangkang kukitah dasa nana nglulun tingali, ksawakna 
tanem kna ta ring upadrawa ning ati, awak parari sang 
parawa para warta dening ulun, waha ulung sang 
wahardika wahat sireng rat kabeh. 

Kalimat Akhir  Ingan lungania ungan wuni wanuku yawan yeka midu 
midu,  sambega niku wo yekana angen angen don nian 
pamjaha, kong tabdangkong kanista kuta makuwu kuwu 
ngkong kasimutu ku wong, tan ponah ta katrenan laku 
widu wawayang kow gunia saguna. 
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR 

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Ramayana 
2. Nomor Naskah 13 
3 Tempat Penyimpanan  Dibungkus kain putih bersama naskah lain 
4. Asal Naskah Puri Kawan Ubud 
5. Kondisi/keadaan Naskah Baik 
6. Ukuran Naskah P:     46            CM                          L:  3,8              CM      
7. Tebal Naskah  11 lembar            
8. Jumlah baris pada tiap 

halaman 
4 baris 

9. Bahasa Naskah Bali Kawi 
10. Bentuk Teks Kakawin 
11. Penanggalan Naskah - 
12. Identitas 

pengarang/penulis 
-

13. Kalimat Awal Awignamastu, wini saba sira titi braka naran glana 
ngarang, manah nira yaka  srepan wulati sang leakasih 
pjah, drawing ati kamanusan kapasukan ngasih luh tiba, 
tiba keni nikanang skah isuku sangka kangan cali. 
Kangkang kukitah dasa nana nglulun tingali, ksawakna 
tanem kna ta ring upadrawa ning ati, awak parari sang 
parawa para warta dening ulun, waha ulung sang 
wahardika wahat sireng rat kabeh. 

Kalimat Akhir  Ingan lungania ungan wuni wanuku yawan yeka midu 
midu,  sambega niku wo yekana angen angen don nian 
pamjaha, kong tabdangkong kanista kuta makuwu kuwu 
ngkong kasimutu ku wong, tan ponah ta katrenan laku 
widu wawayang kow gunia saguna. 
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR 

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Wariga surya suara 
2. Nomor Naskah 14 
3 Tempat Penyimpanan  Dibungkus kain putih bersama naskah lain 
4. Asal Naskah Puri Kawan Ubud 
5. Kondisi/keadaan Naskah Baik tapi kurang panepes 
6. Ukuran Naskah P:     44,5           CM                          L:  3,5               CM   
7. Tebal Naskah 19 lembar            
8. Jumlah baris pada tiap 

halaman 
4 baris 

9. Bahasa Naskah Bali Kawi 
10. Bentuk Teks Wariga 
11. Penanggalan Naskah Rahina kliwon, wara pujut tilem kaulu 
12. Identitas 

pengarang/penulis 
-

13. Kalimat Awal Om Awignamastu nama Sidhem. Iki wariga surya suara, 
ngaran, tingkatung pracaru niwang panrusan, tibaring 
saraja karya, de ring sang pirara, ya pwan matuwun, 
mwng mapegat, samangkana, tingkahnia, sekadi 
panrusan, saraja karyane payu, ngaran. Malih yayan 
atiwa, tiwa, ja, saha manca warna, mapagang, tumpeng 
nia manut urip panca wara, raka saka wenang, pras 
ajuman, majepati, sesantun, 1, jinah, 700, di makire tuun 
sawane.  

Kalimat Akhir  Sungsang, kuningan, klurut, tambir, ring, anggara, 
wrespati. Mdangsia, pujut, klau, dukut, ring, rahina, 
soma, ika madaging katmah, away mangambah sakarya, 
nihan wulan tanpa sirah, ngaran, saru saniscara, kliwon, 
kuningan. Saniscara, kliwon, wayang, ika, ngaran, 
wulan, tanpa sirah. Yan sasih tanpa tumpek, rawang, 
ngarang. Nihan alaning surya ngraba, rahina, tembaga, 
wsi alarang. Saniscara, yeh alarang. Anggara, malih 
mrana. Bhuda, sarwa sato larang. Wrespati, pari alarang. 
Puput sinurat ring dina, rahina kliwon, wara pujut tilem 
kaulu. 
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR 

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Usada taturunan 
2. Nomor Naskah 15 
3 Tempat Penyimpanan  Dibungkus kain putih bersama naskah lain 
4. Asal Naskah Puri Kawan Ubud 
5. Kondisi/keadaan Naskah Baik 
6. Ukuran Naskah P:     30,5           CM                          L:  3,4             CM     
7. Tebal Naskah  37 lembar            
8. Jumlah baris pada tiap 

halaman 
4 baris 

9. Bahasa Naskah Bali Kawi 
10. Bentuk Teks Usada 
11. Penanggalan Naskah - 
12. Identitas 

pengarang/penulis 
-

13. Kalimat Awal Ong awignamastu nama sidhem. Iki usada taturunan 
nihan patengeraning agring. Putih inetra agatra getih, 
panas, cmengine trah gadang, tekuning wijinia, panas 
jarrinia pakeleskes, pakeberber panes, awaknia mabuah-
buah, sagring rambutnia, panas, gegem bayunia ring 
tangan, adrespa kaberber, panes, bayu ring irung panes, 
kabanyon, gagarapan panas, bayu ring irung panas 
ywukti panas, then duduning wong agring pakutugtug. 

Kalimat Akhir  Pipis wedukna, ma, ong banyeh di pupusuh, di paparuh, 
di ati, di usus, di ungsilan, di lupa, di ampru, di ineban, 
di pangantungan at, di patumpukan ati, di tamba tamban, 
di ajjaringan, di basing wayah, di banbung, di pungsud, 
di paulu uluhan, di cacitak  bolong matemahan dadi 
triak, dadi tai da,- 
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR 

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Tenung sesambutan 
2. Nomor Naskah 16 
3 Tempat Penyimpanan  Dibungkus kain putih bersama naskah lain 
4. Asal Naskah Puri Kawan Ubud 
5. Kondisi/keadaan Naskah Baik 
6. Ukuran Naskah P:    46           CM                          L:  3,4               CM       
7. Tebal Naskah  3 lembar            
8. Jumlah baris pada tiap 

halaman 
4 baris 

9. Bahasa Naskah Bali Kawi 
10. Bentuk Teks Wariga 
11. Penanggalan Naskah - 
12. Identitas 

pengarang/penulis 
-

13. Kalimat Awal Iti tenung sesambutang, inggara nanda tur yoga saluiring 
sambut, inucap ring sastra catur yoga, yan ana wong olih 
anambut, saluirinia kasambut, sajerong kayangan, mwah 
sajeroning sanggar, yan ana cinania, ngendih, luirnia 
sane wenang sungsung, maslaka tamaga, kakuningan, 
lancung, waja, wasi, mirah, watu item, sueta, saika, 
nemacina ngendih tutup trepti maika, wenang sungsung 
yan tan hana saika, away nyungsung, yan pdeh 
nyungsung, kantingin dening bhuta kubanda, pang surud 
amirud, angawia rusak, mwang kadi-kadi, tan sah ngawa 
lara, mwah angalur, mangguh ika yatna kna, ajalalih 
lingngi sastra iki.  

Kalimat Akhir  Miwah li wuwus ngantukang pratima ika, raris malatlah 
mabalik sumpah ring kahyangan ika, nka gnahin pratima 
dangu mwah prayascita ri wuwus ku atur prayascita ika, 
laris lungsur  tatab dening pamaksan sami twir pabanten 
nika, sasah lara lara mlaradan muah durmangala, 
bayuan, bayu rawus, prayascita saji. Mwah lungsuran 
ika, ayutriwa, tlas ika ayut, mangkana kayogia diwiastra 
catur yoga aywa ngupas ring lingging sastra iki. 
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR 

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Usada Dakang 
2. Nomor Naskah 17 
3 Tempat Penyimpanan  Dibungkus kain putih bersama naskah lain 
4. Asal Naskah Puri Kawan Ubud 
5. Kondisi/keadaan Naskah Baik (ada satu lembar yang rusak) 
6. Ukuran Naskah P:     46           CM                          L:  3              CM          
7. Tebal Naskah  19 lembar            
8. Jumlah baris pada tiap 

halaman 
3 baris  da nada 4 baris 

9. Bahasa Naskah Bali Kawi 
10. Bentuk Teks  
11. Penanggalan Naskah  
12. Identitas 

pengarang/penulis 
13. Kalimat Awal Ong Puripurna sarirane sianu, Ang Ung Mang Ong, Ang 

Ah, Ong Sidi Rastu Astu ya namah siwa ya, ong sarwa 
rogga aro are. Iki siwa nirmala, pama lika  saka wiring 
puuh ala ring siwa nirmala, dalem, ne tan katon de sang 
nukangin, sa, yeh, cangkir, muyag ngasub, candana 
ingaseb, sasalah arta 777, pinuja areping sanggar, ma, 
om siwa niermala dewata, tri dewata, tributanam,  

Kalimat Akhir  (2)… malih yanya nya 
(3)… reng , sa, kakap, katemu, 3, bidang, isen 
gamongan, nyuh tunu, katumbah, sembar, malih sa, 
raining kambo, rauning lampna, rauning cung pipit, 
pipis, den alembat, wdakakna. 
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR 

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Kumpulan Kaputusan, terdiri dari 5 bagian 
2. Nomor Naskah 18 
3 Tempat Penyimpanan  Dibungkus kain putih bersama naskah lain 
4. Asal Naskah Puri Kawan Ubud 
5. Kondisi/keadaan Naskah Baik 
6. Ukuran Naskah P:     42,5           CM                          L:  3,5               CM   
7. Tebal Naskah 46  lembar            
8. Jumlah baris pada tiap 

halaman 
4 baris 

9. Bahasa Naskah Bali Kawi 
10. Bentuk Teks Kaputusan 
11. Penanggalan Naskah - 
12. Identitas 

pengarang/penulis 
-

13. Kalimat Awal Om Awigamastu nama sidi. Iki betel aji kaputusan, nga, 
luwih utama, apesan ing  mati, nga, sari ning triya ksara, 
sane maring yastra, ika yogakna, nga, kalane mtu 
bintang hyang, nga, waneh hana ngarania,… 

Kalimat Akhir  (1)Yan pangurip rambut, sa,bungkak nyuh mulung, yeh 
entip, bawang hadas, ma, aum sang hyang toya tngah ing 
rambut, sang hyang kundi manik bungkah ing ra 
(4) mbut, sang hyang hadah rupaning rambut, warnna 
ning rambut, di ngulun dadi tleng ing ngira, sang hyang 
mudre, taycengkang. 
NB.terdiri dari 5 bagian, antara lain: 1. Betel Haji 
Kaputusan 2a-9b, 2. Panganggo ring raghga (10a-11b), 3 
Keputusan dirajing malayu (13a-31a), 4. Kaputusan ring 
I meme (32a-46a) 
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR 

 

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Aji Palayon 
2. Nomor Naskah 19 
3 Tempat Penyimpanan  Dibungkus kain putih bersama naskah lain 
4. Asal Naskah Puri Kawan Ubud 
5. Kondisi/keadaan Naskah Baik, tanpa penepes 
6. Ukuran Naskah P:  45,5 CM                          L:  3            CM               
7. Tebal Naskah  16 lembar            
8. Jumlah baris pada tiap 

halaman 
4 baris 

9. Bahasa Naskah Jawa Kuna 
10. Bentuk Teks Kakawin 
11. Penanggalan Naskah Tanggal 1 bulan 11 tahun 2603 
12. Identitas 

pengarang/penulis 
Ida Anak Agung Lingsir 

13. Kalimat Awal Awighana. Sapara ring wara nara, ngawe kasukan 
ironing wara, manira nara wara tusca, juga amati, wara 
luir ika angingduran manira kawasana, kadi wara niwara 
mardika, manire ki atur wara nydangan, maha, dhemit 
kunang akweh ri pangangania iwaning wara atma, 
apania wus limpad  rika wiratin, angawe tusraning 
jwagotra rabdara mitra kabeh. 

Kalimat Akhir  Lontar indik atma puniki, druen ida anak agung lingsir 
ring puri kawan Ubud tur nyurat puniki pakaryan ida, 
olih adunin, puput sinurat, saradi pon, tanggal 1 bulan 11 
tahun, 2603, trang. 
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR 

 

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Pulpulan Crita Tantri 
2. Nomor Naskah 20 
3 Tempat Penyimpanan  Dibungkus kain putih bersama naskah lain 
4. Asal Naskah Puri Kawan Ubud 
5. Kondisi/keadaan Naskah Baik 
6. Ukuran Naskah P: 47,7 CM                          L: 3,3 CM               
7. Tebal Naskah 36 lembar            
8. Jumlah baris pada tiap 

halaman 
 4 baris 

9. Bahasa Naskah Jawa Kuna 
10. Bentuk Teks Gancaran 
11. Penanggalan Naskah 1935 
12. Identitas 

pengarang/penulis 
-

13. Kalimat Awal Kuneng adipati sira mareng rabi amamare ni kalih 
warnaniyayu anom luir sara sija hinap kiha sara madu 
gendus nasawpa rangkang tatur asawir lungsir (2) hijo 
pidela teka wrana nika duk rumrum luir kembar 
sumbung ing mulat. 

Kalimat Akhir  Riwekna sireng nuni ndua pun sigra amire gulu umwa 
wus pegat pejah sira rden mantra sulia stri pan tan wri 
locita tan wun dan dndinken antuka lingania singgah tan 
yukti tetang wresa. 
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR 

 

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Sarining Aji Awenang 
2. Nomor Naskah 21 
3 Tempat Penyimpanan  Keropak 
4. Asal Naskah Puri Kawan Ubud 
5. Kondisi/keadaan Naskah Baik 
6. Ukuran Naskah P: 37 CM                          L: 3,5 CM               
7. Tebal Naskah 29  lembar            
8. Jumlah baris pada tiap 

halaman 
4  baris 

9. Bahasa Naskah Bali Kawi 
10. Bentuk Teks Kanda Kawisesan 
11. Penanggalan Naskah - 
12. Identitas 

pengarang/penulis 
-

13. Kalimat Awal Om Awignamastu Namah Swaha. Iti sarining aji 
awenang, nga, siwaning aji wisesa, sarining Aji Blare 
wnang mangrengkus jagat kabeh, kawruh ajena sarining 
pritiwi, muang sarining akasa Ika tutgala kna ring 
raganta, wnang manrangkus jagat kabeh, yan tan  ya 
wruh matunggalan ika, tan wnang mangrang ku sang 
jagat kabeh, tulah koja ring aji, yania mangrangku sang 
jagat, saupakara ageng, suci, 5, daksina, 5, prasagenepe 
padama, 5, tdaning sarud tutaning suci, 5, dena gnep, 
mare purwa adanan, iwaknia bebek putih artania, 5500, 
sate ptak, 1, panggang, … 

Kalimat Akhir  Kwruh akna, ne ring sarira, ring ragaden nira, luirnia 
lengging irung kalih, lawan tanggalan, ika ta ingaran 
marga tiga, nga, maka margining sang hyang atma ji 
mijil, kawruakna maluas denia, ya kamarga ring ngirung 
kiwa ika ingarania wis lapinggala, angeseng, 
malaptakaning ibu, yan ada laning irung tngen, angeseng 
sadasa malan I bapa, yan dalan ning ring irung kalih, 
angeseng mala ptakening sariranta yan adalan ring 
cangkem byakta tiba ring kaweh, agni pieslake, Ong 
Ong Ong. 
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR 

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Usada Gatel 
2. Nomor Naskah 22 
3 Tempat Penyimpanan  Keropak 
4. Asal Naskah Puri Kawan Ubud 
5. Kondisi/keadaan Naskah Baik 
6. Ukuran Naskah P: 50,5 CM                          L: 3,5 CM               
7. Tebal Naskah 37  lembar            
8. Jumlah baris pada tiap 

halaman 
4 baris 

9. Bahasa Naskah Bali Kawi 
10. Bentuk Teks Kanda 
11. Penanggalan Naskah - 
12. Identitas 

pengarang/penulis 
-

13. Kalimat Awal Ta, Gatel aluiring angga kabeh, sa, jae pait, isen, 
gamongan, kunyit warangan tmu konci, tmu ireng, 
cekuh, jebug arum, mica sagegem, kinala dening lengis 
tanusan, amrep kaja kangin, lisah akna ring angga. 

Kalimat Akhir  Yannia kabicarinan pinakit nia, wenang lepehang sring 
sane nruenang liak kahatur rane, pras, daksina, ajuman 
putih kuning, leban liak nista madia maotama sga wing 
wongan, manut kadi pangideran, nista ning, nista, 1, 
nisata, 3, madia, 5, maotama, 9, utamaning utama, 
mawewe antuk sga mapinda gruda, iwak nia, padi, nasi 
wre, iwaknia biu, nasi bangkol, iwaknia bluluk, 
utamaning madia, mawawe antuk sga cacahan atanding 
nasi nia, 7, saki panugrahan ida bhatara sinuwum kidul, 
sa punika y atlas, puput sinurat nring dina, ca, wa, dukut, 
tang, 7.
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR 

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Kaputusan 
2. Nomor Naskah 23 
3 Tempat Penyimpanan  Keropak 
4. Asal Naskah Puri Kawan Ubud 
5. Kondisi/keadaan Naskah Baik 
6. Ukuran Naskah P: 50 CM                          L: 3,5 CM               
7. Tebal Naskah 14 lembar            
8. Jumlah baris pada tiap 

halaman 
 4 baris 

9. Bahasa Naskah Bali Kawi 
10. Bentuk Teks Kanda 
11. Penanggalan Naskah Isaka 1850 
12. Identitas 

pengarang/penulis 
-

13. Kalimat Awal Awignamastu. Nihan saluiring sanjata pinaka satruntu, 
tumbak tulup bdil, aran bedil mimise, aran iyantung, 
obate, aran I titih wutike, aran I krajit mandi anduse, 
aran ilang hjat, swarane aran inyer, tumbake aran, I 
kdep, tulupe aran iming ngser, ika tlas kanda palat, aja 
mawdi, paga akna kayunta ring sariranta, reh nia arep 
purwa, nungadah ya lania luputing sarwasanjata, mwah 
yan masaning patri, sang arep mangkana putusing yoga, 
butane wus rumangsuk,… 

Kalimat Akhir  … puniki lontar, druen ida anak agung gede oka ring jro 
kawan ubud. Turunan lontar druen Ida Anak Agung 
Ketut Arga, ring kapal. Puput sinurat duk cara Blanda, 
tang, 13, bu, 6, tahun 1938. Kala purnama, isaka 1850. 
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR 

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar A. Purwadigama       B. sastra Widi Papincatan 
2. Nomor Naskah 24 
3 Tempat Penyimpanan  Keropak 
4. Asal Naskah Puri Kawan Ubud 
5. Kondisi/keadaan Naskah Baik 
6. Ukuran Naskah P: 42,8 CM                          L: 3,5 CM               
7. Tebal Naskah 28  lembar            
8. Jumlah baris pada tiap 

halaman 
4 baris 

9. Bahasa Naskah Bali Kawi 
10. Bentuk Teks Niti/ Sesana 
11. Penanggalan Naskah - 
12. Identitas 

pengarang/penulis 
-

13. Kalimat Awal A 

Kalimat Awal B 

Awignamastu. Nihan purwadigama sasana saro drata, 
purwa rambha sang tlas wredacaria raja koro hita sarwa 
gunadnya, banurasmi sadresa sarwajana hredaya ta 
misraharana, sakala agra judamani sira si pratusti tat 
kapsa hana para carya siwa kabeh, kanista madia 
motama, ndan sira parama adi guru maha bhagawan 
tanggeh nira, sira pangudaran bhasma ngaran ira saka 
riwenang nira… 

Nihan ling ring sastra widi papincatan, saking siwa 
sasana, siwa dharma, muah purwa gama. 

Kalimat Akhir A 

Kalimat Akhir B 

… ndrunggwa nira manadah  sapa ta maka laksana dina 
parimana, ring guru pada, ring parhyangang ring sang 
hyang ngagni, ring purnia tirta, ring ngagraning gunung, 
nahan ang swananing pasapa tana sang wikua caria, dina 
pari  manu palaksanan naya de nira, maka etu buatang 
buaning lokika dusana, kunang yan nirwigna sira nra  
drawa ri sajeroning sapata parinama, nda irika tabiaktaka 
tan kapawitraning sila nira ring rat, yayan samangkana 
rawerti nia, magawe ya prayascita ta sang wiku ri 
wekasan, de asudi muang brata, parisuda dania. Ndah 
samangkana pamener dang guru kadia ya ring dik sita 
nira. 
Puniki saking nomor, 1, rauh ring nomor, 5, lontar 
puniki turunan lontar druen Jero Putu, ring Sambangan, 
Buleleng maturun duk 25, 2602, tahun nipon. 
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR 

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Sejarah Hindu Bali 
2. Nomor Naskah 25 
3 Tempat Penyimpanan  Keropak 
4. Asal Naskah Puri Kawan Ubud 
5. Kondisi/keadaan Naskah Baik 
6. Ukuran Naskah P: 42 CM                          L: 3,5  CM               
7. Tebal Naskah 21 lembar            
8. Jumlah baris pada tiap 

halaman 
4 baris 

9. Bahasa Naskah Bali Kawi 
10. Bentuk Teks Babad 
11. Penanggalan Naskah - 
12. Identitas 

pengarang/penulis 
-

13. Kalimat Awal Ong Awignamastu Nma Siwa ya. Puniki sam kawitan 
sking panegara Hindu, hana panita rong siku, mabiseka 
huswan aji, mwah aji saka, inutus ring ratu Hindu, 
mabiseka raja Iskandar Makardinan Pulo Jawi dawning 
tanah Jawi sunia. Pandita kalika inutus angawa wong 
limang kapal kwehnia, lanang istri, swenia tan winilang, 
penuh pulo Jawa mwang praratenia. Duk nyeneng Prabu 
ring tanah Jawa, … 

Kalimat Akhir  Telung wegung denia ngaput ring dina, wre, U, Pahang, 
tang, pratipada, sasih margasira, rah, 1, teng, 2, 
wawatekania, sanga, nga, 9, kuda, nga, 7, suda, nga, O. 
candra, nga, 1, 1079, mwah watekan krenayana, 
pakaryanira lupu tri guna. Duk, esaka, 1016. Sangapus 
boma sira mpu pradah. Wateknia, 1019. Sangapus 
lubdaka pakaryanira mpu tanakung, esakaa 1050, 
sangapus usana Bali, sira sang nirarta, ring nusa Bali, 
1611, tlas. 
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR 

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Candra Pramana 
2. Nomor Naskah 26 
3 Tempat Penyimpanan  Keropak 
4. Asal Naskah Puri Kawan Ubud 
5. Kondisi/keadaan Naskah Baik 
6. Ukuran Naskah P: 38,8 CM                          L: 3,7  CM               
7. Tebal Naskah 62  lembar            
8. Jumlah baris pada tiap 

halaman 
4  baris 

9. Bahasa Naskah Bali Kawi 
10. Bentuk Teks Wariga 
11. Penanggalan Naskah - 
12. Identitas 

pengarang/penulis 
-

13. Kalimat Awal Ong Awiganamastu. Nihan Chandra pramana, nga, 
patemun wintang lawan wulan, wintang kartika, anut 
sasih, srawana, pang, ping, 10, badrawada, pang ping, 8, 
suji, pang, ping, 4, kartika, pang, ping, 3, marga ring 
purnama. Posya, tang, ping, 12, maga, tang, ping, 10. 
Palguna, tang, ping, 7, wesaka, cetra, tang, ping, 5, 
wesaka, tang, ping, 3, jiesta ring tilem, sadha, pang, 
ping, 12, yan tan weruh aja nguncaraken sasih. 

Kalimat Akhir  Nihan pawilangan, makrana wetu gering, wilang 
pembotaning we ning jawuh, yaning purwa pembahan 
banyune, ca, puwuh, kuyun, 2, yan tan ika ayam buik 
sangkur wenang, sega sasayut, 1, ayam putih trus, 1, ma, 
panggung yan nora carunin sabran dina kongan, tur 
kagringan, yan daksina pembah, yan tan  carunin, deyan 
kelangan tur gaga sowah, wus acaru, tlikna ring 
samudra, ring sema, ring tukad wenang, mangkana 
kramania, harang kambahan toya jewuh. Itipanglapa 
sarwa butha, ma, Ong sang hyang purusa angkara, pada 
singgah ta sira maring ungguanta, apan aku pinaka 
gurunmu, sidya waras. 
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR 

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Aji Dadukun 
2. Nomor Naskah 27 
3 Tempat Penyimpanan  Keropak 
4. Asal Naskah Puri Kawan Ubud 
5. Kondisi/keadaan Naskah Baik 
6. Ukuran Naskah P: 38 CM                          L: 3  CM               
7. Tebal Naskah 41 lembar            
8. Jumlah baris pada tiap 

halaman 
3 baris 

9. Bahasa Naskah Bali Kawi 
10. Bentuk Teks Kanda 
11. Penanggalan Naskah - 
12. Identitas 

pengarang/penulis 
-

13. Kalimat Awal Om Awiganamastu ya namah swaha. Nihan tingkahing 
balian katiga, wusana titiga, gring titiga, pasu nira batara 
tiga guru, luirnia, batara siwa, sada siwa, prama siwa, ika 
magawe usadha, muang dudukun sakti tiga jatinia, ika 
jumawak bayu sabda idep muang maraga gring nyem 
panes duma ladda, iagga ala luirnia, sang hyang siwa 
magawe wusada klimo sada, magawe gring panes 
magawe balian lanang, nga, balian sisinglang, ring buana 
agung magnahnia, suarania, A, dewata liang brahma 
japa. 

Kalimat Akhir  Puput manyurat ring dina, ca, U, warah uye, sukla paksa, 
catur dasi, titi sasih, ka, 2, suratnia, 2, rahina. 
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR 

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Adi Gama 
2. Nomor Naskah 28 
3 Tempat Penyimpanan  Keropak 
4. Asal Naskah Puri Kawan Ubud 
5. Kondisi/keadaan Naskah Berlubang 
6. Ukuran Naskah P: -  CM                          L:  -  CM               
7. Tebal Naskah 61  lembar            
8. Jumlah baris pada tiap 

halaman 
4  baris 

9. Bahasa Naskah  Kawi 
10. Bentuk Teks Niti 
11. Penanggalan Naskah - 
12. Identitas 

pengarang/penulis 
-

13. Kalimat Awal Ong Nama Budaya namah. Ong Sri swasta sato warsa, 
sri wilatikta, gangdra lengda,samangkana diwasaning 
purwa kata, sri narendra ring niakita, sinanggraha ring 
niwide sri ngaya papati kaprayat, akna, dening para 
mantra nira samadaya, sahubing waringin, luirnia sang 
amanca Negara rakrian apatih, rakrian demung, rakrian 
tumenggung, rangga kanuruhan, waduhaji pacatanda, 
mwah anglukat anyabehi, using askep. 

Kalimat Akhir  Mwah hana wong kumaliyan tan  karua pananangkan 
ipun, sakwehing wong ngatatanda sakweh rumaksa desa, 
sanudi dew agama de sang prabu cor saking dalem, cor 
patetakenang, kang atunggu cor kawula dalem dedinan 
pangan inum, saking kangcinoran, lawas ing atunggu cor 
sapasar mwah reh ing wong awicara jaya prajaya, cor 
sking kreta, ka. 
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR 

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Kawisesan 
2. Nomor Naskah 29 
3 Tempat Penyimpanan  Keropak 
4. Asal Naskah Puri Kawan Ubud 
5. Kondisi/keadaan Naskah Baik 
6. Ukuran Naskah P: 43  CM                          L: 3  CM               
7. Tebal Naskah 12  lembar            
8. Jumlah baris pada tiap 

halaman 
3 baris 

9. Bahasa Naskah Bali Kawi 
10. Bentuk Teks Kanda 
11. Penanggalan Naskah - 
12. Identitas 

pengarang/penulis 
-

13. Kalimat Awal Ong sri wisnu panjarm diwiyam, kawisesaning bhatara 
wisnu maka panjara, abebyam dusta waranam, aparan 
donnira maka warananing dusa ubran teja maha wiryam, 
sarwa satry irasanam. Tri puran dayamanantu brahmana 
wiswara kertam, tanaham saprawaksyami, atmaraksa 
wahan padda. 

Kalimat Akhir  Pitutur ring wang sudra wangsa. Yan katekan den ta 
metu sanake catr, tur nunden, ring kala sasih, ka, 4, 
kresna paksa ping, 4, yadiang sukla paksa ping, 4, 
karyang woton catur warna kadi bikasing manusa genep 
supatutne woton janma catur. Puniki turunan padruen 
panreme ring desa kapal. 
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR 

 
 
 
 
 

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Sundari  Gaddhing 
2. Nomor Naskah 30 
3 Tempat Penyimpanan  Keropak 
4. Asal Naskah Puri Kawan Ubud 
5. Kondisi/keadaan Naskah Baik 
6. Ukuran Naskah P: 48 CM                          L: 3,5  CM               
7. Tebal Naskah 35  lembar            
8. Jumlah baris pada tiap 

halaman 
4  baris 

9. Bahasa Naskah Bali Kawi 
10. Bentuk Teks Tutur 
11. Penanggalan Naskah - 
12. Identitas 

pengarang/penulis 
-

13. Kalimat Awal Om Awignamastu namah sidhyam. Iti tutur sundari 
gaddhing, nga, dahat mautama, ayuawera ring tong lan, 
sariran tajug den mawru. Nihan patmun nira, desri aji ri 
siwa mdang kayangan ri sira mpu siddhi siwad nyanna, 
abisekanen sri aji raying manuh, tandwa umatur trasira, 
den sri aji raying manuh, linia, Aum Aumah 
pangempuan, singgih kraadian sira pwa nglulun, atanyar 
sira, kadia ngapa nimita nira, dema arajan pwa nglulun 
duki atinta, kadia ngapa dewatanku, angrasa jagat 
dataya, mwang dewa, bhawa, manusa, mwang nimitani 
aksara kabeh, siapa denkancar maka sastra mangkana 
tara,… 

Kalimat Akhir  Kunang sang hyang ketu, ri pada rwadaya, nagawan 
mrayu, kaddhi maswi dhuweya, warnan nira, Om ngadeg 
raka nira, Ang, swaa nira ika dadi siwa geni reka, jatinia, 
uripi sarwa urip, mwang sarwa dusta, nora waneh saka 
rika, tatwa ya mwang ri usus.  



Katalog Lontar Puri Kauhan34

IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR 

 
 

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Kanda Pat Bhuta 
2. Nomor Naskah 31 
3 Tempat Penyimpanan  Dibungkus kain putih 
4. Asal Naskah Puri Kawan Ubud 
5. Kondisi/keadaan Naskah Baik 
6. Ukuran Naskah P: 43,5  CM                          L: 3 CM               
7. Tebal Naskah 25   lembar            
8. Jumlah baris pada tiap 

halaman 
3  baris 

9. Bahasa Naskah Bali Kawi 
10. Bentuk Teks Tutur 
11. Penanggalan Naskah - 
12. Identitas 

pengarang/penulis 
-

13. Kalimat Awal Iki elingakna, anus maring tingal kolih, iku sang hyang 
asmara, ardanareswari, atmu bapanmu praya bapanta 
apulangsah, ang nang pang nycang wang rang, ana kama 
putih mijil saking bapanta, kamabang mijil saking ibunta 
sangulun denia apulangsih, ana surya rong ulan lawasnia 
apulang asih, ana bayu, sabda, icep, tlung ulad lawas nia 
apulang asih, ana panca wara. 

Kalimat Akhir  Lawasnia denta apningan, astiti akna bapa lawan ibu, 
nira ning  raga sarira, gaseng daseng nriyakta, mwah 
panca dria triasara, mwang rwa binedha gseng 
tunggalania, dadi angga sawiji yan kawasa, dena 
mangkana, tka ring patine, waluya katon atmania 
mantuk maring kamulan, samangkana tata kramania 
sunbuging nguni mawak pandita yan dara anta lukta 
pamangkana tan prasida kawruh anta tlas. 
NB. Terdiri dari 2 judul hal 1-3 (iti dedarine)  
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR 

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Babayon 

2. Nomor Naskah 32 
3 Tempat Penyimpanan  Keropak  
4. Asal Naskah Puri Kawan, Ubud 

5. Kondisi/keadaan Naskah Kurang Baik 

6. Ukuran Naskah P :     42,2        cm                     L :           3,2        cm 

7. Tebal Naskah 10 lembar 

8. Jumlah baris pada tiap 
halaman 

4 baris 

9. Bahasa Naskah Bali Kawi 

10. Bentuk Teks Kawisesan 

11. Penanggalan Naskah - 

12. Identitas 
pengarang/penulis 

-

13. Kalimat Awal Iti pangraksa jiwa, sa, lontar, rajahnia iki, ma, Ong maga 
weko, magawe ibanmu dewet, mangrusak ka, mangrusak ya 
ibanmu, dewek, manuju . . . . . mandep we ibanmu dewek, 
manluh ko manluh ibanmu dewek, mangrasuk ke 
mangracun  ibanmu dewek, mamunah ko mamunah ibanmu 
dewek, tka. . . . . nah, O, ptang sora ngaturu, mwang gunti 
lwanang 

Kalimat Akhir  Ikang sastra mwang Ongkara, ati nira dadi gni, punang 
wteng ngira, anadi kawah wyakti, miwah hana kama patpat 
tuir nira, dadu abang ireng putih, dadu nadi kiwa, ane putih 
dadi lanang, abang wadu ika dadi, kama ireng ika, ika dadi 
janma lewih. 
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Pancaka Sara 

2. Nomor Naskah 33 
3 Tempat Penyimpanan  Keropak  
4. Asal Naskah Puri Kawan, Ubud 

5. Kondisi/keadaan Naskah Kurang baik ; ada beberapa naskah yang hilang 

6. Ukuran Naskah P :       42      cm                           L : 4      cm 

7. Tebal Naskah 16 lembar 

8. Jumlah baris pada tiap 
halaman 

Variatif ; ada 3 baris, ada 4 baris 

9. Bahasa Naskah Bali kawi 

10. Bentuk Teks Usada  

11. Penanggalan Naskah - 

12. Identitas 
pengarang/penulis 

-

13. Kalimat Awal Iti pancaksara, maka panlas haken tatwa kabeh, mayun nga. 
. . . lingga, mtu ikang tri aksara, ma, Ang Ung Mang, 
pidartania, Ang, nga, sawaleka, sarwwa tatwa, siwa mantra. 
Ung, nga, sadasiwa, yoga sada siwa puja, sada siwa twa, 
Mang, nga, rasti sastra, mari parama siwa yoga, 
mariparama siwa puja, mariparama siwa tatwa, tlas, ngseng 
larawigna. 

Kalimat Akhir  . . . ctik mati, racun mati, salwiring upas, tka pupug punah 
tawar, 3,  wupas jawa mati, upas bali mati, tka pupug punah 
tawar, 3, . 
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Guru Lagu 

2. Nomor Naskah 34 
3 Tempat Penyimpanan  Keropak  
4. Asal Naskah Puri Kawan, Ubud 

5. Kondisi/keadaan Naskah Baik 

6. Ukuran Naskah P : 45          cm                         L :     3,5          cm 

7. Tebal Naskah 22 lembar 

8. Jumlah baris pada tiap 
halaman 

4 baris 

9. Bahasa Naskah Bali Kawi 

10. Bentuk Teks Kanda  

11. Penanggalan Naskah - 

12. Identitas 
pengarang/penulis 

-

13. Kalimat Awal Awignamastu. Sakweh sang sujana tiarsa irikang canda 
nihan kawruh yan mayuan wruh rupaning lagu lawan 
tekang sinangguh guru, bedaning guru lagu lengatakna 
mwang ungwaning ngaksara, sakweh ning guru yeringan ila 
ilek yan salah kastanan. Bwana taning guru sarwa wadi gata 
runga sang yoga para nengen, kabnawisarja kani suruhan. . 
.

Kalimat Akhir  Reja mwang bwa wasa yatang ipidana sriya nira 
rikatemuning ayu. Punarbhawa pa sira mahwu dwitika 
namojar tamak natang canda jinawa denia uwus apageh den 
tatu mamakenia, niyata bisanta ngusap usap enak. Iti warta 
mlapta. Tlas sinuraat ring mawiwara. . . .  
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Kakawin Arjuna Wiwaha 

2. Nomor Naskah 35 
3 Tempat Penyimpanan  Keropak  
4. Asal Naskah Puri Kawan, Ubud 

5. Kondisi/keadaan Naskah Rusak  

6. Ukuran Naskah P :  50      cm                         L :       3,5         cm 

7. Tebal Naskah 44 lembar 

8. Jumlah baris pada tiap 
halaman 

4 baris 

9. Bahasa Naskah Kawi 

10. Bentuk Teks Kakawin  

11. Penanggalan Naskah - 

12. Identitas 
pengarang/penulis 

-

13. Kalimat Awal Om awighanam astu. Ambek sang para martha pandita 
nuwus limpad sakeng suniata, tan sakeng wiwaya prayojana 
nira lwir sanggraheng lokina, sidhaning yasa donira 
sukaning rat kinin kinira, santosa etan klir sira sakeng sang 
hyang jagat karaka. 

Kalimat Akhir  . . . sampune kehaning kartarja unawi waha mangranan 
rike, sak satam bayiram puka nwatu matamtu mtu kakawin, 
brana apan terang arep samara karya mangiringi aji, sri air 
langhya namastu sang manik lan hana anganu mata. Iti 
arjuna wiwaha samapta. 
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Pulpulan Mantra 

2. Nomor Naskah 36 
3 Tempat Penyimpanan  Keropak  
4. Asal Naskah Puri Kawan, Ubud 

5. Kondisi/keadaan Naskah Baik  

6. Ukuran Naskah P :  43        cm                         L :       3         cm 

7. Tebal Naskah 17 lembar 

8. Jumlah baris pada tiap 
halaman 

3 baris 

9. Bahasa Naskah Bali kawi 

10. Bentuk Teks Kanda 

11. Penanggalan Naskah - 

12. Identitas 
pengarang/penulis 

-

13. Kalimat Awal Nihan pangasih btari durga, ma, ih nini batari durga, ingsun 
aminta guna ri nini btari durga, lejar rakna gunanta ring 
pukuhning sidah ta, Ang, ih ih apan aku anyurup atmane 
wong kabeh, aku anyungsut atmane wong kabeh, asing 
marep masing aku, pada wlas asih, atine wong kabeh, 
andaleng awak sariranku. Dewa batara wlas asih. 

Kalimat Akhir  Katon pitra dewa batara. Malih, ma, catur wisuda, 
adnyaning, nirmala, bajro mustiki, titi wisuna kaniem, kroh, 
katon durga, babai, pamendi mwang bake, ma tri pratiwi 
moga ring, Ong, katon wnang jin. Setan brangata samar, 
tlas.  
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Pragmen Kakawin Ramayana 

2. Nomor Naskah 37 
3 Tempat Penyimpanan  Keropak  
4. Asal Naskah Puri Kawan, Ubud 

5. Kondisi/keadaan Naskah Kurang baik 

6. Ukuran Naskah P :    50     cm                             L :       3     cm 

7. Tebal Naskah 51 lembar 

8. Jumlah baris pada tiap 
halaman 

3 baris 

9. Bahasa Naskah Kawi  

10. Bentuk Teks Kakawin  

11. Penanggalan Naskah - 

12. Identitas 
pengarang/penulis 

-

13. Kalimat Awal Nahan hujar ning bala raksaseng saba, ulah ngahengkara 
manahnia garjjita, males ta mojar sira sang wibisana, 
sagorawa tangguha don ira matur. Heh wira sakweha hulun 
ri sang prabu,. . . . 

Kalimat Akhir  . . ngguh hapa tan molih pwa ri de kabeh, sestintekana 
tuttaken pahateguh budinta ton pindaha. Lawan kadi sang 
hulun hana hulun mamrih ya mojar hitta, ndan budinta 
akarna mula rumanga meweh kitan mapesa, 
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Babad Dalem 

2. Nomor Naskah 38 
3 Tempat Penyimpanan  Keropak  
4. Asal Naskah Puri Kawan, Ubud 

5. Kondisi/keadaan Naskah Baik  

6. Ukuran Naskah P :   32,3       cm                       L :       3,5        cm 

7. Tebal Naskah 94 lembar 

8. Jumlah baris pada tiap 
halaman 

4 baris 

9. Bahasa Naskah Bali kawi 

10. Bentuk Teks Babad  

11. Penanggalan Naskah 1873 caka (masehi;1951) 

12. Identitas 
pengarang/penulis 

-

13. Kalimat Awal Ong awighanamastu. Pangaksamaning hulun, ring pada 
batara hyang mami sang gihlaring saring ongkaratna 
mantram, hredaya sunilasem sida yogi swaranem. Sira 
sanugraha ring anawak harewarnira sang wus lepas. Luput 
mami ring tulah pamidi mwang sawigrahaning mala papa 
taka ten katamana upadrawa de batara hyang mami. 

Kalimat Akhir  . .  anama anak agung gde agung, mwang anak agung gde 
putra, . anama anak agung putra dadu, anak agung gde rai, 
mwang anak agung gde oka, anama anak agung gde anom 
dana, mawna, nga, anama, anak agung gde putra.  
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Dewa Danda 

2. Nomor Naskah 39 
3 Tempat Penyimpanan  Keropak  
4. Asal Naskah Puri Kawan, Ubud 

5. Kondisi/keadaan Naskah Baik  

6. Ukuran Naskah P :  45,5 cm                             L :      3      cm 

7. Tebal Naskah 24 lembar 

8. Jumlah baris pada tiap 
halaman 

4 baris 

9. Bahasa Naskah Bali kawi 

10. Bentuk Teks Niti  

11. Penanggalan Naskah - 

12. Identitas 
pengarang/penulis 

-

13. Kalimat Awal Awighanamastu nama sidhem. Iki sang darma kertha, wruh 
mulat, wruh mangrange, wruh mojara, iku sang kertha 
angrethani. Sang kertha, nga, sang ngaleretya, nga, manahe 
mageh, krethya, nga, satata amangun ayu, sang adharma, 
nga, tanuah, tan uwuh, tan martan lupa, tan lali. 

Kalimat Akhir  . . .yan tan twi karungu katon, yan tuwi katon dagama juga 
bhenrasani, sarasani agama, patut tan patut wnang danda, 
wnang adanda, wnang mati, tan wnang mati, sarasani 
agama juga, aywa lwang ayusa wuh, dening angrasani. Iti 
dewa danda samapta, tlas. 



Puri Kauhan Ubud - Bali 43

IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Babad Dalem 

2. Nomor Naskah 40 
3 Tempat Penyimpanan  Keropak  
4. Asal Naskah Puri Kawan, Ubud 

5. Kondisi/keadaan Naskah Baik  

6. Ukuran Naskah P :  42    cm                             L :    3,5   cm 

7. Tebal Naskah 45 lembar 

8. Jumlah baris pada tiap 
halaman 

4 baris 

9. Bahasa Naskah Bali kawi 

10. Bentuk Teks Babad  

11. Penanggalan Naskah -

12. Identitas 
pengarang/penulis 

-

13. Kalimat Awal Puniki babad turunan pabancangah druwe dalem pidaging 
nyad. Kawitanen ida dasar pandhita lwih aparab dang hiang 
kapakisan, asra mari kapakisan, walatitka ida madruwe 
putra, wijil saking wattu. Ida sang sane wijil saking watu 
madruwe rabi widya dari irika ring taman kapakisan 
wilatikta raris madruwe putra kakung, 3. Istri, 1. Ida sami 
katuur antuk ida i gusti patih gajah mada kajnengang nada 
mamundering jagat sane kakung pinih duur dalem brama 
ngangad. 

Kalimat Akhir  . . .kaambil antuk ida cokorda rai, yug, sade ngambil ida 
anak agung ngurah sringkeg. Ida anak agung gde oka 
krebek, ngambil rabi putran cokorda gde oka bangli aparab 
anak agung ayu rai sandat ring puri kaleran paliatan 
maming siki saking purusa ring ida cokorda gde irah 
jumneng agung pliatan, nanging reta tanpa putri 
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Tutur Sundari Ungu 

2. Nomor Naskah 41 
3 Tempat Penyimpanan  Keropak  
4. Asal Naskah Puri Kawan, Ubud 

5. Kondisi/keadaan Naskah Baik  

6. Ukuran Naskah P :  49    cm                             L :        2,6        cm 

7. Tebal Naskah 37 lembar 

8. Jumlah baris pada tiap 
halaman 

3 baris 

9. Bahasa Naskah Bali Kawi 

10. Bentuk Teks Tutur  

11. Penanggalan Naskah tahun caka 1850 (masehi; 1938) 

12. Identitas 
pengarang/penulis 

Ida Anak Agung Gede Oka 

13. Kalimat Awal Om awignamastu nama sidham. Iti tutur sundari ungu, 
panugrahan sang hyang catur siwa, sadurung mijil i 
watugunung, muang ungu sami, iki pitegesnia, muang iki 
palawakian wataking bhatara catur, ma, sama swamam 
dharma sidiyam, pamintam casitanam, casidyam mantram, 
wapasania taniam puranam, waranam, wijaaksaram,sarwa 
puranam gni tam. Sianam puranam panditah wedaparagam, 
sarwa wiakram danatika, sarwa wedahtu panditah, waranam 
jati tatwanam. 

Kalimat Akhir  . . .puniki lontar, druwen ida anak agung gede oka, jero 
kawan ubud. Turunan lontar padruwen pan rame, ring desa 
kapal. Puput sinurat, duk cara belanda, tang, 29, bu, da, 
tahun kala dina, bu, ka, galungan tahun caka, bali, 1850. 
Sadaweg ida anak agung agung regen, kaupah saksinan ring 
basukih, awinan saantukan ida anak agung regen, kalugraha 
antuk palunggah anake agung, ngambel kakaryan salep 
bistir. 
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Wisada Langis 

2. Nomor Naskah 42 
3 Tempat Penyimpanan  Keropak  
4. Asal Naskah Puri Kawan, Ubud 

5. Kondisi/keadaan Naskah Baik  

6. Ukuran Naskah P :  47,8     cm                          L :         3,3      cm 

7. Tebal Naskah 12 lembar 

8. Jumlah baris pada tiap 
halaman 

4 baris 

9. Bahasa Naskah Bali Kawi 

10. Bentuk Teks Usada  

11. Penanggalan Naskah -

12. Identitas 
pengarang/penulis 

-

13. Kalimat Awal Nihan arep magawe lenga, tamba nila, sa, lenga nyuh 
mulung, sahanania, ra, kulit pai, isin lungsir, nyalin penyu 
sisik, nyalin ba julit ngatut atinia, layah klasih isin nani pis 
lan bukit, gtih sasuruh, sindro wayah, limo, 2, bsik, jruk 
purut, 2, bsik, magawe ring dana byantara kliyon, tingkah 
ingela, ring kawali waja, areping hyang, makarya daksina 
dena gnep, arta, 727, canang maskar pucuk, arta, 27, kinala 
apang lepah, wus rateng lisa akna kalaning byantara, waras 
denya. . . 

Kalimat Akhir  . . .ta gatel tur bseh, mabunga nanah, sa, jajangutan, jasun 
ptak, tri ktuka, iduh ba, lepak akna. Ta krambat yan 
bonyok, nanah nia, bungan angsoka, sindro wayah, kinala 
dening lengis tanusan, wus ratteng lisah kna, ma, Om rah 
bayu yat. Ta, gatel, sa, isen kaput, gamongan, sulasih mring 
k, sindro wayah, tahap, mwah wdakna. 
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Usada Rare, Usada Wang 

2. Nomor Naskah 43 
3 Tempat Penyimpanan  Keropak  
4. Asal Naskah Puri Kawan, Ubud 

5. Kondisi/keadaan Naskah Cukup baik 

6. Ukuran Naskah P :     28        cm                         L :       3,5        cm 

7. Tebal Naskah 44 lembar 

8. Jumlah baris pada tiap 
halaman 

4 baris 

9. Bahasa Naskah Bali Kawi 

10. Bentuk Teks Usada  

11. Penanggalan Naskah -

12. Identitas 
pengarang/penulis 

-

13. Kalimat Awal A.iki wisada rare kenget takna, ta, langnguliyun, grah 
amaprah awak taka rasa, otot nia lara maketip, kena wisia 
padarta,nga, ta, muncuk pancar sona, lunak tanek, bawang 
tambus, tahap, ampasnia anggin wedak. 
B.iki tatenger raning tiwang, nga, katekaning larania. Yan 
kekeh awaknia, sa, kapas silanda lima, bawang adas, 
sembar kang agring 

Kalimat Akhir  A.. . .bujangga dewa, masui, tampel akna muah pacang 
odaknia, tangan sukunia, sra, buah base ne kuning, 
wangkong nagasari, jebogarum, pases gedubang wedak 
akna wang gring. Ta, panuwed tikus, sa, wingkah ring setra, 
pendem, sor ri cakangan, ngantenia, tumpung putih kuning, 
iwak kaya pinanggang, doh ikang marana, muang kebo 
sampi tan kaparag denia, iki rajahnia. . . . 
B.. . .iti chandra berawa, nga, mahabara, sira sang hyang 
chandra berawa, nga, sa, cawet poleng, 7, pi depa, ma, aku 
sang akup dangkup, buana sang, sang buta wewedan, sang 
buta kapu kapu sang pati kudawaringin, sang ratu 
wilalungan, wipreta, wong widia, wong lana dapa ya, 
unduraneng, wusuhku kawetan, lepas tungetang kakidung 
dangidul pakulan. 
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Asta Kosala Kosali 

2. Nomor Naskah 44 
3 Tempat Penyimpanan  Keropak  
4. Asal Naskah Puri Kawan, Ubud 

5. Kondisi/keadaan Naskah Baik  

6. Ukuran Naskah P :   37,1   cm                             L :   3,5         cm 

7. Tebal Naskah 23 lembar 

8. Jumlah baris pada tiap 
halaman 

4 baris 

9. Bahasa Naskah Bali kawi 

10. Bentuk Teks Tattwa  

11. Penanggalan Naskah -

12. Identitas 
pengarang/penulis 

-

13. Kalimat Awal Awighanamastu. Kawit pidartaning wus, blah saking usana 
jawa, duk dina sang hyang kala mirutama nusa, turun ida 
bhagawan wiswakarma, mituturin manusa loka, mahawinan 
wenten tatwa asta kosala, asta kosali, dharma laksana, 
tingkahing janma ngwanunang paumahan, mangda manut 
basa ping aksara, yan tan manuting dhaning aksara, akeh 
pambrabenanipun, tur rauh ring pratisantana. . . 

Kalimat Akhir  . . skadhi solah bungan duren, puniki wastan palih, sane 
wijil saking bagawan wiswakarma, pinalih pilih rakeh mijil 
saking raga nira. Hana ne palih wayah, palih campah, 
bacem, gambar, gunung, tajak, gunungglut, palih rangin, 
palih slat, apuspala, sancak, amben lima, madya, apangkis, 
taman, bagenala, taman sari, padma nagara, batur sari, 
bade, tumpang ika ingan wangunane 
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Tutur Babad Dalem 

2. Nomor Naskah 45 
3 Tempat Penyimpanan  Keropak  
4. Asal Naskah Puri Kawan, Ubud 

5. Kondisi/keadaan Naskah Baik  

6. Ukuran Naskah P :   45        cm                        L :    3,5           cm 

7. Tebal Naskah 95 lembar 

8. Jumlah baris pada tiap 
halaman 

4 baris 

9. Bahasa Naskah Bali kawi  

10. Bentuk Teks Tutur  

11. Penanggalan Naskah -

12. Identitas 
pengarang/penulis 

-

13. Kalimat Awal Om awignamastu nama sidiam. Iki tutur babad dalem, nga, 
sasananing wateking arya sami, Ih pangaksaman ninghulun 
ring bhatara hyang mami, sang ginlaring sarining Ong kara, 
tmantra, wradaya suni laya sida yogi swara, sira sang 
nugraha, hana pwa kang purwaning sang wus lepas, 
luputana maring lepas muah maring tulah, amidem, muang 
ring sang wigrahaning, mala tapa papa ptaka, tan ke 
tamanan upadrawa, de hyang mami, mastu pari purna 
manmu ayu, dirgayusa tkeng kulasa gotrania, muang 
sentanania namastu jagaddita ya, ring purwa kala. 

Kalimat Akhir  Kacaritanen kapwa inguni, i gusti brengsinga, mangkana 
panyaritayang kandan dalem, ki gusti dawuh walia agung 
panulisan, kunang sira arya kanuruhan, mulane sira aryang 
sabrang, tareh sira arya sing asardula, olih ring ida de sri 
aji, jaya muruk, kapwa nguni, wret kapatia, i letus praja 
mara ing alas barangban, mangruruh pelet yan yan polih 
pelet utama, tan dados budal, tan carita wulumampah sira 
arya singa sardula, mara i brangbangan, tan carita 
lampahnia wus, prapta ring alas brangbangan, alawas pra 
ring brangbangan tan polih pelet, sdih kangen ring raga, 
sira arya sardula tan sida maraheng walua tikta, mawalia, 
tan carita kala madianing latri, irika sira arya singa sardula 
ara hengan, raris dateng meng slem, manyongkok, 
disamping jalikan, meng ika, ling sian. Bhatara wisnu, irika 
raris kagepuk, raris waluya bhatara wisnu, majar ring pelet, 
ne utama, polih ning akna.  
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Tutur Telik Jati 

2. Nomor Naskah 46 
3 Tempat Penyimpanan  Keropak  
4. Asal Naskah Puri Kawan, Ubud 

5. Kondisi/keadaan Naskah Baik  

6. Ukuran Naskah P :   49   cm                             L :          3         cm 

7. Tebal Naskah 36 lembar 

8. Jumlah baris pada tiap 
halaman 

4 baris 

9. Bahasa Naskah Bali Kawi 

10. Bentuk Teks Tutur  

11. Penanggalan Naskah Tahun Caka 1850 (masehi;1938) 

12. Identitas 
pengarang/penulis 

Ida Anak Agung Gede Oka 

13. Kalimat Awal Ong awignamastu ya namah swaha. Nihan pitegesning 
tastra utama, pitegesning tutur utama, nga, tutur telik jati, 
trus tekaning pralina, kawruhakna, de sang mahyun 
asewakadharman, maka gelarning yoga semadi, mwah 
kapagehan ikang urip, antian ta sakti nikang ripu ri 
anggania, . . .  

Kalimat Akhir  . . .ning ajawera pingit temen apan mautama dahat, tlas, 
puput manyurat ring dina, bu, ka, wara sinta, ping arep. 
Tlas puniki lontar, druwen ida anak agung gede oka. Ring 
jero kawan ubud. Tururan lontar druwen ida anak agung 
ketut arga, ring kapal. Puput sinurat duk cara belanda, tang, 
13, bu, b, 1938. Kala purnama, icaka 1850. 
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Dharma Pancani Dharma Sridanta 

2. Nomor Naskah 47 
3 Tempat Penyimpanan  Keropak  
4. Asal Naskah Puri Kawan, Ubud 

5. Kondisi/keadaan Naskah Baik  

6. Ukuran Naskah P :       43      cm                       L :         3,8          cm 

7. Tebal Naskah 39 lembar 

8. Jumlah baris pada tiap 
halaman 

4 baris 

9. Bahasa Naskah Bali kawi 

10. Bentuk Teks Tutur  

11. Penanggalan Naskah 1683 

12. Identitas 
pengarang/penulis 

-

13. Kalimat Awal Wucapan ikang waksa kwong, kalih siki pada tumbrag 
ucaping wredi le darma pancani, nga, kang sesiki, sang 
dharma sidanta, nga, yata pinda pinda, kadi sang dharma 
upapadi, haneng kayu ngkana wiakta manuk mamet batnia, 
kadi manunggal karepnia, pada enak praha, pada maret 
udang muka,. . . . 

Kalimat Akhir  Babad ya jinah, rasa rasa kawah, an bumi, 1466. Babad 
kaon balang, dening wong pasedahan, toya tingal tahanan 
gumi, 1520. Babad kaon bali, buta angandong wong, 135. 
Babad kaon panji puun geseng, bhuta sasih, 1518. Babad 
prang ring bali, purusa tudud gunaning wong, 1391. Babad 
kedaton tuun ring gelgel, angambe ngulan kawahan bumi, 
1412. Iti kata kinatak aken, tlas nyurat, surya, I, candra, 
wisnu, sandi, pahang, sukla paksa, catur pi, durwangga 
asuji, rarah, 3, sirah ulu, 1683. 
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Prasastining Langit Muang Pratiwi 

2. Nomor Naskah 48 
3 Tempat Penyimpanan  Keropak  
4. Asal Naskah Puri Kawan, Ubud 

5. Kondisi/keadaan Naskah Baik  

6. Ukuran Naskah P :     46      cm                          L :        3,5      cm 

7. Tebal Naskah 33 lembar 

8. Jumlah baris pada tiap 
halaman 

4 baris 

9. Bahasa Naskah Bali kawi 

10. Bentuk Teks Tutur  

11. Penanggalan Naskah -

12. Identitas 
pengarang/penulis 

-

13. Kalimat Awal Ong awighanamastu ya namah swaha. Nihan prasastining 
langit, muang pratiwi, mering langit, wenang nggen 
manerang, ne ring pratiwi wenang nggen makarya ujan, 
nanging karyanang palinggih, padmasana wenang, nanging 
pendakin ping, 7, yan wus karasa ring sarirania, unggahang 
daksina pamendake, ring palinggih ring padmasanane, 
ajotin sadina dina, aywa nglaliang, sawentene purnama 
tilem aturin pajegan, olah bawi den agenep, tekaning suci 
dadua, tekaning saruntutania sami pada madadua,. . . . 

Kalimat Akhir  ,. . .muah sang butha bungeng, bisa magawe buduh, labania 
sega punjungan duang tanding, iwaknia dengdeng kambing 
magoreng, segehan canang daksina. Muang sang buta 
bbega, bisa magawe gring bongol, kolok, labania, sga 
pajegan, seperangkat, daksina canang den agenep, segehan 
nasi warna, 9, tanding, magetih matah, tlas. Mangkana 
waduania ring gunung pacatu kidul, anging aja wera, lawan 
wang tan pakerti dewa, panyusungan, warah warah tan 
wenang, yan purugan geng dosania, sawuri pekan rekan tur 
kowos kurang pangan, galaking dengen, mangkana 
nrakania, muah aywa paweh ring wong tanpa guru dewa, 
apan dahating mageng, ngkama wruhing aji, skadi ki yan 
tan sih ring samar tan polih prasasti skadi iki, poma sang 
manyungsung iti, aywa tan kapiacayang iki, salwiring 
mantra alah maring iki, skep juga sira, tlas.  
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Dasa Nama 

2. Nomor Naskah 49 
3 Tempat Penyimpanan  Keropak  
4. Asal Naskah Puri Kawan, Ubud 

5. Kondisi/keadaan Naskah Baik  

6. Ukuran Naskah P :     45        cm                        L :       4            cm 

7. Tebal Naskah 45 lembar  

8. Jumlah baris pada tiap 
halaman 

3 baris  

9. Bahasa Naskah Bali Kawi 

10. Bentuk Teks Bahasa  

11. Penanggalan Naskah -

12. Identitas 
pengarang/penulis 

-

13. Kalimat Awal Awignamastu, tung tung blut, jaja bungan, sulanjana, 
mungging, nga, kelor. Ngangkong, kameri, nga, tingkih 
skel, rong rong, nga, skeng. Titi kusan pacul kawi, nga, 
tamba bisa walet sa badha, gagal tikus, nga, basa basa, 
kawula weddhi, janmajrih, nga, angadhek, muji tabra, adu 
ngredha, tandaka, nga, baingin, kamarungi, nga, daadaa, 
lemah, nga, suren, kayu pajang, taru sasih, nga, kayu 
dangka, wrekreh, tara warsa, nga, bakung, taru winga, kama 
mangga, nga, kanangga, suleket, lampes, nga, sulasih lesu, 
lupa, kalimanyadeng, nga, me, bujangga dewa, lampuyang 
ngagemengan, nali kira, kalendah, kalapa, tirisan, nga, 
nyuh. Bru, nga, buu. Silau, nga, gintungan. Kusa, nga, 
ambengan. 

Kalimat Akhir  ,. . . astam, nga, lewih. Astam, nga, gemba, tuwi, nga, kita. 
Tuwi, nga, tuhu. Tuwi, nga, ngingmangkana, mudra, nga, 
panumbuk. Mudra, nga, paganganan. Mudra, nga, sembah. 
Mudra, nga, tangan dewa rana, nga, pinapa basa. Nga, 
wang, ranangga, nga, pangaratan. 
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Dharma Usada 

2. Nomor Naskah 50 
3 Tempat Penyimpanan  Keropak  
4. Asal Naskah Puri Kawan, Ubud 

5. Kondisi/keadaan Naskah Baik  

6. Ukuran Naskah P :      39,5       cm                    L :        3,7        cm 

7. Tebal Naskah 11 lembar 

8. Jumlah baris pada tiap 
halaman 

4 baris 

9. Bahasa Naskah Bali Kawi 

10. Bentuk Teks Usada  

11. Penanggalan Naskah -

12. Identitas 
pengarang/penulis 

-

13. Kalimat Awal Ta, langu manyakitang sirah, tur ya dludlu, larania, sa, 
bangle, sintok, bawang tambus, mice, 21, besik, ulig. We 
juuk, we arak trau, we lima, minum akna. Sembar ring tued 
bahunia, sa, ruaning landep landep, gamongan cenik, abas 
sudamala, sintok, masui, katumbah muci, sami tambus, 
sembar akna tued bahunia, muah hulunatinia.  

Kalimat Akhir  Ta, dekah ngangsur ttuk nek ulun anggania, sa, wading 
kamuning, patraning wales, kunir warangan, pdang lepas, 
tinggih, sami ulig, bayun ketan gajih, wedang. Inum, 
sembarnia, sa, raga, rauhnia hulun anggania. Iti dharma 
usada, nga 
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Sarining Manusa Samadang 

2. Nomor Naskah 51 
3 Tempat Penyimpanan  Keropak  
4. Asal Naskah Puri Kawan, Ubud 

5. Kondisi/keadaan Naskah Baik  

6. Ukuran Naskah P :    39         cm                       L :      3,5       cm 

7. Tebal Naskah 34 lembar 

8. Jumlah baris pada tiap 
halaman 

4 baris 

9. Bahasa Naskah Bali Kawi 

10. Bentuk Teks Kanda  

11. Penanggalan Naskah -

12. Identitas 
pengarang/penulis 

-

13. Kalimat Awal Iti sarining manusa samdang, manusa sakti, nga, yan kitha 
biasakna mantra, maha bhara kawi sesanira, angeb 
ngbeking jagat raya, wnang maka amjah sarupaning sarwa 
lyak, sa, saka wnang.  

Kalimat Akhir  ,. . .iku marmatning atatangisan watek nawa sanga, ngraki 
lebur jagat, wisnu murthi anglabur apratiwi, unguwugang 
guna sakti, sami lebur, tka lebur, jang Ang Eng Om Ang 
Sang, Om Ung Ung Sang Ang Nang Dang Yang Nang 
Mang Sang Wang Yang, Om wastu wastu mogan na sami 
lebur, Om sang sang sang tab ya namah, Om Om Ang Ang 
Mang Mang, Om siddhi pujaning dewa sakti, poma.  
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Tatangar Lare 

2. Nomor Naskah 52 
3 Tempat Penyimpanan  Keropak  
4. Asal Naskah Puri Kawan, Ubud 

5. Kondisi/keadaan Naskah Baik  

6. Ukuran Naskah P :      47,5       cm                      L :         3,5    cm 

7. Tebal Naskah 26 lembar 

8. Jumlah baris pada tiap 
halaman 

4 baris  

9. Bahasa Naskah Bali kawi  

10. Bentuk Teks Usada  

11. Penanggalan Naskah 18 februari 1137 (caka 1859) 

12. Identitas 
pengarang/penulis 

Ida Anak Agung Gede Oka 

13. Kalimat Awal Om awignamastu nama sidhiam. Nihan tingkahira kawruh 
akna de sang asewaka dharma bhudi tatua, ndiyata kunang 
yapuan ikang rare wawu mtu, ayua imaaci nidra cidra 
pramananing rare, muang tangan sukunia, tkaning sasania, 
yan tangan suku nyem soconia biru, tangisnia sret, muah 
ngaliyep, asrepuang mangkana ngringnia blahan, nga. 

Kalimat Akhir  Tlas. Nomer 2 puniki ring ngarep, turunan lontar drue puri 
saren kawuh ring puri ubud. Nyorat rontal puniki ida anak 
agung gde oka, ring jero kawan ubud, sinurat duk cara 
blanda, tang, 18, bulan pebroari tahun 1137. Isaka bali 
1859, puput.  
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Mula Dara 

2. Nomor Naskah 53 
3 Tempat Penyimpanan  Keropak  
4. Asal Naskah Puri Kawan, Ubud 

5. Kondisi/keadaan Naskah Baik  

6. Ukuran Naskah P :      40       cm                     L :         3,5      cm 

7. Tebal Naskah 36 lembar 

8. Jumlah baris pada tiap 
halaman 

4 baris 

9. Bahasa Naskah Bali kawi 

10. Bentuk Teks Tutur  

11. Penanggalan Naskah -

12. Identitas 
pengarang/penulis 

-

13. Kalimat Awal Om awignamastu nama sidam. Iki tutur sayukti muladara. 
Kawruh akna denira, aywa wera den singid aken. Apang 
tawang aran i bapa, apang tawang aran i meme, apang 
tawang aran awake. Saarah arah, awake, i bapa aran ane, i 
kirit puger, i meme aranane, i tanyek, awake pahapan i 
joncol, ugas i memene enu rare, teken i bapa, awake suba 
ditu, suba i bapa makrina tken i meme, i bapa mahanan i 
tapa sari, i meme mahapan i sanur putih,. . . . 

Kalimat Akhir  ,. . . .ring siwa dwara, mijil gni sang parna, ya ika, 1, tri 
nandi, Ang Ang Ang Ang Ang Ang Ang Ang Ang. Yan 
hana kadi greh nada kwe ranta, ring jro kani gentunga 
wangawang, ika cirinia mijil sang hyang agni, pustania raris 
tunas toyane, ktisang ping, 4, inum ping, 4, sugiana, ping, 
4, bawange untal. Pabresihania, ma, Ong gangga iswari 
suda, yana sarira yana masiwa ya, tlas. 
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Usada Rare 

2. Nomor Naskah 54 
3 Tempat Penyimpanan  Keropak  
4. Asal Naskah Puri Kawan, Ubud 

5. Kondisi/keadaan Naskah Baik  

6. Ukuran Naskah P :      36       cm                  L :         3,6          cm 

7. Tebal Naskah 21 lembar 

8. Jumlah baris pada tiap 
halaman 

4 baris 

9. Bahasa Naskah Bali kawi 

10. Bentuk Teks Usada  

11. Penanggalan Naskah -

12. Identitas 
pengarang/penulis 

-

13. Kalimat Awal Ong awignamastu nama sidhyam. Nihan tingkahira 
kawruhakna de sang asewaka dharma sudi tatta, ndyata 
kunang, ya pwan ikang rare wawu mtu. Aywa hima cinidra 
pramananing sarira, mwang tangan sukunia, tkaning 
socania, yan putih socania abiru, tangan sukunia hnyem, 
tangisne sret, mwah ngaliyep, asrep mwang mangkana, 
gringnia blahan, nga, ta, blahan, sa, sembung, bhujangga 
dewa, bras bang, masui, tampelakna. 

Kalimat Akhir  Ta, rare samia jampi, sa, babakan kendal babakan 
kenangga, babakan tui putih, klapa binakar, wijen sinanang 
gdong bosog, inum. Ta, rare tan arep mangan, sa, sembung, 
bawang tambus, tahap. Ta, rare wteng mangkak, tan arep 
mangkak, nga, sumangi gunung, sagegem, rwaning pepe, 3, 
bidang, kunir warangan, ambung tiying, bawang tambus, 
tahap. 
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Adi Parwa 

2. Nomor Naskah 55 
3 Tempat Penyimpanan  Keropak  
4. Asal Naskah Puri Kawan, Ubud 

5. Kondisi/keadaan Naskah Baik  

6. Ukuran Naskah P :     50        cm                   L :         4          cm 

7. Tebal Naskah 252 lembar 

8. Jumlah baris pada tiap 
halaman 

4 baris 

9. Bahasa Naskah Kawi  

10. Bentuk Teks Parwa  

11. Penanggalan Naskah -

12. Identitas 
pengarang/penulis 

Ida Anak Agung Gede Oka 

13. Kalimat Awal Awighanamastu. Jayati parasara sunu, satyawati hredayam, 
nandano byasah, parasya sukarti, patayitwa wamada 
sangkya sakala jagatem siwa witi, srotanjali putara 
wayawam, wita bawanta barata kyahem, mrasa dukta maha 
bawatem, wresni kresna dwepayana midem,. . . 

Kalimat Akhir  , . .hya adi parwa samaptha. Sabhha tulusnia blaha. Lontar 
puniki druen ida anak agung gde oka ring puri kawan ubud 
gianyar. tur nyurat lontar puniki, pakaryan ida anak agung 
gde oka, puput kasurat, duk cara almanak 



Puri Kauhan Ubud - Bali 59

IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Tenung Catur Cantaka 

2. Nomor Naskah 56 
3 Tempat Penyimpanan  Keropak  
4. Asal Naskah Puri Kawan, Ubud 

5. Kondisi/keadaan Naskah Rusak  

6. Ukuran Naskah P :      46,5       cm               L :         3,2   cm 

7. Tebal Naskah 9 lembar 

8. Jumlah baris pada tiap 
halaman 

3 baris  

9. Bahasa Naskah Bali Kawi 

10. Bentuk Teks Wariga  

11. Penanggalan Naskah -

12. Identitas 
pengarang/penulis 

-

13. Kalimat Awal Nihan tanung sang hyang catur cantaka ngarania, jinah, 40, 
pinaro soang kang atanya anyumput sika. . . . sakapat patah, 
sesa anuduh hala hayunia. Sesa, 1, dewa angglarani 
wetengnia lara, ulih idul sangkania lara, sasangi ring 
sanggar, saking desania, saking kakung, tan sinapuran,. . . 

Kalimat Akhir  , . .pakarangan, pacacarikan, tukar sangkane, semengan 
tengange sorenya tan lian kenya matukar nyama mwang 
ipah. Akeh sabdania, makrat kratan mangulap silih seluk 
pagran silih suduk, walik sumpah pupug. Sesa, 2, dewa ring 
puseh manglara, ulih sasangi wayahnia ulih wadon. Bahan 
gring sasangine, mabanta guling amangan anginum, mara 
ing tani kasawur, suba manigel, tur pitra managih munggah 
ring ibu, kagulang alu, tan ika prasida larane sarwa santi, 
tur dewa ring,. . 
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Utara Kanda 

2. Nomor Naskah 57 
3 Tempat Penyimpanan  Keropak 
4. Asal Naskah Puri Kawan, Ubud 

5. Kondisi/keadaan Naskah Baik  

6. Ukuran Naskah P :     50        cm               L :     3,5           cm 

7. Tebal Naskah 145 lembar 

8. Jumlah baris pada tiap 
halaman 

4 baris 

9. Bahasa Naskah Kawi dan sansekerta 

10. Bentuk Teks Kanda  

11. Penanggalan Naskah -

12. Identitas 
pengarang/penulis 

-

13. Kalimat Awal Awignamastu. Bhinuwasta kanda nata pandita murtti 
padmam, ramayana sphutita kesaram utkatana, yah karna 
purawi daye hari wangsa janam, balmikaye kawi 
bhawaraya namostu, tasme. . . sira ta bhagawan balmiki 
ngaranira, namaskara sembahen, makamanggalia ning 
mangiket utara kanda prakerta. 

Kalimat Akhir  . . nna geseng nika ri sakareng, tatapi, yan ucaranakna 
ramayana carita, mon sasloka tumi, iti ramayana utara 
kanda prakertam pari samaptam. 
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Kakawin Barata Yuda 

2. Nomor Naskah 58 
3 Tempat Penyimpanan  Keropak  
4. Asal Naskah Puri Kawan, Ubud 

5. Kondisi/keadaan Naskah Baik  

6. Ukuran Naskah P :       50      cm                L :    3,5     cm 

7. Tebal Naskah 109 lembar 

8. Jumlah baris pada tiap 
halaman 

4 baris 

9. Bahasa Naskah Bali Kawi 

10. Bentuk Teks Kakawin  

11. Penanggalan Naskah -

12. Identitas 
pengarang/penulis 

-

13. Kalimat Awal Om awignamastu. Sang sura mriha yadnya ring samara 
mahayuni alanga nikang parang maka, lila kambang ira 
sekar tajining kesa ning ngaritaning ranang gata, U, tnaning 
randa mati wija nira kuna niran garaning musih gusti, saitia 
uti tenda sing ring puka peka nira tenika susrama nglaka. 

Kalimat Akhir  ,. . .guntuk brasta huwusning denira makrakekang saka 
datua nawurahan, akeh stri katiban ring umah mas, kagiat 
sang maniman taken repati, jati sruti ganda mangadeg sang 
toni sumalah sira kareng marmeng mamreta pasalahnia, 
wawu minge sang parta mapaging gagamet tuki, ndah 
manggeh kasilib nimusuhira, sakedan tan masa pniki 
manggah 
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Tutur Bhuwana Alit 

2. Nomor Naskah 59 
3 Tempat Penyimpanan  Keropak 
4. Asal Naskah Puri Kawan, Ubud 

5. Kondisi/keadaan Naskah Baik  

6. Ukuran Naskah P :    25         cm                 L :      3            cm 

7. Tebal Naskah 23 lembar 

8. Jumlah baris pada tiap 
halaman 

3 baris  

9. Bahasa Naskah Bali Kawi 

10. Bentuk Teks Tutur  

11. Penanggalan Naskah -

12. Identitas 
pengarang/penulis 

-

13. Kalimat Awal Ong awignamastu ya nama swaha. Nihan piodalan pada 
bhatara, yan sira wruh ri odalan pada bhatara ne malingga ri 
aksara iki, wenang tinut akna ri canangnia, kadi arep, yan 
katekan denta mangkana dirgayusa ring sat sira. 

Kalimat Akhir  ,. . yan kateka denta wetu sanake catur, tur tunden, ri kala 
sasih, ka, 4, kresna paksa ping, 4, yadia sukla paksa ping, 4, 
karyanang woton catur warna, kadi bikasing manusa genep 
sapatuting woton tan macatur. 
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Tutur Darma Koti 

2. Nomor Naskah 60 
3 Tempat Penyimpanan  Keropak  
4. Asal Naskah Puri Kawan, Ubud 

5. Kondisi/keadaan Naskah Baik  

6. Ukuran Naskah P :       50      cm                       L :     3,4              cm 

7. Tebal Naskah 24 lembar 

8. Jumlah baris pada tiap 
halaman 

4 baris 

9. Bahasa Naskah Bali Kawi 

10. Bentuk Teks Tutur  

11. Penanggalan Naskah 13 – 6- 1938 ( Isaka 1850 ) 

12. Identitas 
pengarang/penulis 

Ida Anak Agung Gede Oka 

13. Kalimat Awal Om awignam nama sidiem. Om saraswati ya namah. Iki 
tutur darma koti, nga, kanda dening asuduk swari, yadia tan 
wruh ring kanda iki, dudu wruh wang mangkana, kama sira 
wong ngacorah, tanpa ya caya siras kala niskala, wruh sira 
amantra, sakwehing mantran tangamung, palania tan siddi, 
iki wruh arasia temen, luirnia, sujati lanang ngwang don 
ring sariranta, purwwa ring cangkem, nga, suya mawak 
lanang, skala, malih sandra, koping mawak wadon, 
skalania, cangkem wang, nga, koping, ya suya candra, nga, 
ika suduk swarinia, cangkem isep dening karnna. 

Kalimat Akhir  ,. . .puniki lontar druen ida anak agung gede oka ring jero 
kawan ubud. Turunan lontar druen ida anak agung ketut 
arga ring kapal. Puput sinurat, duk cara blanda, tang, 13, 
bu, 6, taun, 1938. Kala purnama, isaka, 1850. 
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Usada  

2. Nomor Naskah 61 
3 Tempat Penyimpanan  Keropak  
4. Asal Naskah Puri Kawan, Ubud 

5. Kondisi/keadaan Naskah Kurang baik 

6. Ukuran Naskah P :     45        cm                      L :        3,5        cm 

7. Tebal Naskah 11 lembar 

8. Jumlah baris pada tiap 
halaman 

4 baris 

9. Bahasa Naskah Bali kawi 

10. Bentuk Teks Usada  

11. Penanggalan Naskah -

12. Identitas 
pengarang/penulis 

-

13. Kalimat Awal . . .ngaki palepas uled, mwang laler, sa, pudak pandan 
lengis, skar campaka greda gredeg kangawa, leti, 3, ah, 2, 
me, 2,. .  

Kalimat Akhir  ,. . .ri anggane sianu, urip batara guru, sida sidi mantranku, 
wus minantran, tahap. Ayun anak kanak, sa, empu wanem 
pandan asti, set putih mia rinujak kiwerak trasi bang, 
mawadah cawan sutra pangan sareng lanang ngwadon, ma, 
Ong cupu cupu mirah, dewaning ngabuel, metu maisi putra 
dena gelis, Ong siddhi mantranku. Huluna sarnia sembar 
dening tri katuka. Pangundang rare, mwang tamba, sa, 
suruh jambe anom, pangan palih lanang wadon, kaki paki 
ko nini pakikon, sang hyang raja wisesa anurunaken rare, 
denung siden enggal. Wusaning masanggama, sa, sindrong, 
lunak tanek, pipis, patinia, tahap, ma, Ong sangka 
matumiba ring sarirane sianu, urip kama jaya kama ratih, 
pada urip, batara guru, urip, 3, siddhi mandi mantraning 
ngulun 
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Wisada Mwah Tatenger  

2. Nomor Naskah 62 
3 Tempat Penyimpanan  Keropak  
4. Asal Naskah Puri Kawan, Ubud 

5. Kondisi/keadaan Naskah Baik  

6. Ukuran Naskah P :     48        cm                      L :          3        cm 

7. Tebal Naskah 28 lembar 

8. Jumlah baris pada tiap 
halaman 

4 baris 

9. Bahasa Naskah Bali Kawi 

10. Bentuk Teks Usada  

11. Penanggalan Naskah -

12. Identitas 
pengarang/penulis 

-

13. Kalimat Awal Om awignamastu. Nihan tatenger kebus, nga kawruhakna 
denia. Yan hana wang agering masawang dasa tlum bania, 
carmania masawan rakta, awaknia abuah buah panes jre, 
nga, sa, bangsing bingin ne nguda, tmutis, lunak tanek, 
wesan tan sadidik, tahap. Muah socania megattrarah, 
awannia grah, bayu bayu drasi nambelan, panes ika kna 
gring sulung, nga, sa, unteng nglasen, atin bawi, bras putih, 
wadhakin semanganan, wus ta adius kna pramangka, 
lamaka nem tukukusnia, mtu ikang panes. 

Kalimat Akhir  ,. .ta, sakalwi, ri lara mati, kulit mati, dagi mati, jajah matih, 
balung matih, otot matih, gwi matih, sumsum matih, 
kalambanan denia, sa, damar sela, damuh damuh, pijir, 
mnyan madu, siok maswi, jebug arum, candhaka, candhaka 
jenggi, brah pali, taru menyen, les majagau, akah kayu 
ktotok, punika buguk sami, padhayang, wus puput, wre 
kabeh, raris galo, deni arak, absira, wus mangkana, gumuh, 
sampun kadi madat, ika siup antuk cangkleng, angledaan 
dus nyane, wawas denia. 
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Purwa Kreti 

2. Nomor Naskah 63 
3 Tempat Penyimpanan  Keropak  
4. Asal Naskah Puri Kawan, Ubud 

5. Kondisi/keadaan Naskah Baik  

6. Ukuran Naskah P :     47,5        cm                     L :     3,5         cm 

7. Tebal Naskah 22 lembar 

8. Jumlah baris pada tiap 
halaman 

4 baris  

9. Bahasa Naskah Kawi  

10. Bentuk Teks Tutur  

11. Penanggalan Naskah -

12. Identitas 
pengarang/penulis 

-

13. Kalimat Awal Awignamastu nama sidhem. Brahma lokhiem bratiem 
purnem, dewa bhakiem asta sirem, pranatem mem 
pasupatem. Kuna kalania sang hyang brahma, ngawe purwa 
kreti, pur, nga, akasa, wa, nga, mbang, reti, nga, pratiwi, ika 
napua sang hyang brahma, tembenia nra kita, saluiring 
tumuwuh kabeh, denul arang pwasira, de sang hyang ibu 
pratiwi, ikana sang hyang ibu pratiwi, kinuan de nira sang 
hyang brahma, mrekaratikang sarwa tumuwuh kabeh, 
tarwihang sang hyang ibu pratiwi nerpua sira mrekratikang 
sarwa tumuwuh kabeh, mayuga pua sang hyang ibu 
pratiwi,. . .  

Kalimat Akhir  ,. . iti pangradanan taksu, sa, sakewenang de sang mahyun 
kasinianing sabda, muah matenung, ma, ih meme taksu 
angabakti titiang, bakanci buana, wus mangkana, raris usap 
tlapakan batis, 3, ngusap paban ping, 3, ma, Ang, 3, Ung, 3, 
Nga, 3. Temu, 3. Rehnia ngareping pasepan. 
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Kaputusan Ha Na Ca Ra Ka 

2. Nomor Naskah 64 
3 Tempat Penyimpanan  Keropak  
4. Asal Naskah Puri Kawan, Ubud 

5. Kondisi/keadaan Naskah Cukup baik 

6. Ukuran Naskah P :       41      cm                     L :        3,5        cm 

7. Tebal Naskah 29 lembar 

8. Jumlah baris pada tiap 
halaman 

3 baris  

9. Bahasa Naskah Bali kawi 

10. Bentuk Teks Kanda  

11. Penanggalan Naskah -

12. Identitas 
pengarang/penulis 

-

13. Kalimat Awal Iti kaputusan sa ha na ca ra ka, yan kita tan wruh wna king 
mlajahang, muang tastra panten, kange ta kna solahing 
aksara, tkeng busanania, muang salurania, daging resepnia, 
apan akeh pawilangania, yiding molah, yaying mona yding 
kabeh, yading tunggal.  

Kalimat Akhir  ,. . durga murti panca griem, kali kawa kanam dewiem, 
krura rupem agni mua lem kalamurti rudra rupem sarwa 
buta wipranatem, banaspatiem krura rupem berawi durga. 
Niyanam , sarwa satru basmi trem. Kalantaka matiu jiwam 
kala rudi rapra sasem, sarwa astra tan pamiattem, sarwa 
satru wipranatem, ng bajra danta maha desiem, krura dastra 
praba srarem gora rupem kru re watrem sarwa satru anda 
kakem, agni parwa ta murtinem pramehem eng ngdah akasa 
surya cadrenam locanam, kesarupam kresna wanam. 
Trenggana ratna busanam, suya sahastra busanam, sarwa 
wewa prana mianam, sarwa sastru basmi citam, Ong namo 
stute bagawatiem, berawam kala murtinam, sarwa ewa 
masareram, sarwa butha, krama sukam, krura nanda gora 
taram, mangsa mangse tram pucitram. Ong buta mangse 
murti cahyam, butha wram bra sawatraya, kala gni 
ngawabanam, butha pita musti butha, kasna musti kitam, 
dutha sweta muti kantam, butha panca rupam siwam, sarwa 
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jagat musti tianam, tlas iti babayon, sa, banyu inum, Ang 
Hang Ha Ha Ong Ang Wang Rang Yang nama swaha. 
Tatulak mantra, , , bapan ayu, ma, Ong Yang pramesti guru, 
batu, taye, guru. 
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IDENTIFIKASI NASKAH LONTAR

No. Uraian Keterangan 
1. Judul Lontar Paswara Ida Anak Agung Manggis 

2. Nomor Naskah 65 
3 Tempat Penyimpanan  Keropak  
4. Asal Naskah Puri Kawan, Ubud 

5. Kondisi/keadaan Naskah Baik  

6. Ukuran Naskah P :   37         cm               L :       3            cm 

7. Tebal Naskah 23 lembar 

8. Jumlah baris pada tiap 
halaman 

4 baris 

9. Bahasa Naskah Bali kawi 

10. Bentuk Teks Sesana/ niti 

11. Penanggalan Naskah -

12. Identitas 
pengarang/penulis 

-

13. Kalimat Awal Iti paswaran ida, anake agung manggis, malingga nata ring 
puri gianyar, kairing antuk para punggawa sami, samanca 
druwe gianyar, niti lingning sang hyang aji agama, 
dewagama, agama, purwadigama sasana. Srayasamuscaya, 
mwah dewa danda saro drata, prasama mulatakna, ri sapta 
gama kutara mandawadi. 

Kalimat Akhir  ,. . . sakaluirane, den rebah, kucang, nyuh, jaka, tan yatna 
nura den apusi, nora binateking wong lian akeh, angrubuhi 
daging karang, tatanduran. Druweyane wong lian, danda 
kang angrebah kayuika, ma, 20, tur angleleni reganing 
karubuhan yaning tepek pagrehan, tan minaha, maring kang 
adruwe umah, angrubuhi umah, danda kang angrebah, 
20000. Lian angrabuh i wong kang adruwe umah. 
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